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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DWR180
Fastening capacities Standard bolt M5 - M12
(with manual retightening) High tensile bolt M5 - M10
Square drive 6.35 mm, 9.5 mm
No load speed 0-800 min”
Maximum fastening torque 47.5 Nem
Overall length 369 mm
Rated voltage D.C.18V
Net weight 1.2-1.6kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.
. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Charger DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

intended use

The tool is intended for fastening bolts and nuts. The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-2:

Noise  [ERUURESEEUes
Vibration emission (ay) : 2.5 m/s’

The typical A-weighted noise level determined accord- Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

ing to EN62841-2-2:

Sound pressure level (Lya) : 74 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also

NOTE: The declared noise emission value(s) has been be used in a preliminary assessment of exposure.
measured in accordance with a standard test method

and may be used for comparing one tool with another. AWARNING: The vibration emission during actual
NOTE: The declared noise emission value(s) may use of the power tool can differ from the declared val-
also be used in a preliminary assessment of exposure. ue(s) depending on the ways in which the tool is used

especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Wear ear protection. A WARNING: Be sure to identify safety measures
AWARNING: The noise emission during actual to protect the operator that are based on an estima-

tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is
used especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak- EC Declaration of Conformlty

ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when

it is running idle in addition to the trigger time). The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

For European countries only
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SAFETY WARNINGS

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless Ratchet Wrench safety

warnings

1. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

2. Hold the tool firmly.

3. Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool in
high locations.

4.  Wear ear protectors.

5. Check the impact socket carefully for wear,
cracks or damage before installation.

6. Keep hands away from rotating parts.

7. Do not touch the ratchet head, impact socket,
bolt, nut or the workpiece immediately after
long time operation. They may be extremely hot
and could burn your skin.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace strict
adherence to safety rules for the subject product.
MISUSE or failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble or tamper the battery cartridge.
It may result in a fire, excessive heat, or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water or rain.

A battery short can cause a large current flow,

overheating, possible burns and even a breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consulting an

expert for hazardous material is required. Please also

observe possibly more detailed national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove it from
the tool and dispose of it in a safe place. Follow your
local regulations relating to disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool immediately
after use as it may get hot enough to cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

5 ENGLISH



Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery
cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool is operated in a
manner that causes it to draw an abnormally high cur-
rent. In this situation, turn the tool off and stop the appli-
cation that caused the tool to become overloaded. Then
turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool is overheated, the tool stops automat-
ically and the lamp starts blinking. In this situation,
let the tool and battery cool before turning the tool on
again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.

Indicating the remaining battery
capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D ﬂ capacity

Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%
ﬂ I:I I:I I:I Charge the
battery.
I I I:I I:I The battery
may have

ty malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.
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A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch lever actuates properly and returns to the
"OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch lever. Tool speed
is increased by increasing pressure on the switch lever.
Release the switch lever to stop.

» Fig.3: 1. Switch lever

NOTE: The tool automatically stops when you keep
pulling the switch trigger for about 1 minute.

To prevent the switch lever from accidentally pulled, the
lock lever is provided.

When the lock lever is in the lock position S the switch
lever cannot be actuated.

When the lock lever is in the unlock position |:'51 the
switch lever can be actuated.

» Fig.4: 1. Lock lever 2. Lock 3. Unlock

A CAUTION: When not operating the tool,
always slide the lock lever to the lock position B

Lighting up the front lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch lever to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch lever is being pulled.
The light automatically goes out approximately 10 sec-
onds after the switch lever is released.

» Fig.5: 1. Switch lever 2. Lamp

NOTICE: When the tool is overheated, the lamp
blinks. Cool down the tool fully before operating the
tool again.

NOTICE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens
of the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp,
or it may lower the illumination.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing socket

adaptor

To install the socket adaptor, push it into the adaptor
hole until it locks into place.
» Fig.7: 1. Socket adaptor 2. Adaptor hole

To remove the socket adaptor, insert a stick like a
screwdriver into the backside of the socket adaptor, and
then tap it gently.

» Fig.8: 1. Socket adaptor 2. Screwdriver

NOTICE: During removal procedure, keep holding
the socket adaptor to prevent it from falling off from
the tool.

Installing or removing socket

A CAUTION: Before operation, make sure that
the socket is properly locked onto the socket
adaptor. Incomplete attachment of the socket may
cause injury.

NOTICE: Always use the correct size socket for bolt/
nut. An incorrect size socket will result in inconsistent
fastening torque and/or damage to the bolt/nut.

To install the socket, push it onto the socket adaptor
until it locks into place. To remove the socket, simply
pull it off.

» Fig.9: 1. Socket 2. Socket adaptor

OPERATION

Reversing lever action

A CAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A\ CAUTION: Use the reversing lever only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

This tool has a reversing lever to change the direction
of rotation. Turn the reversing lever to the A side for
clockwise rotation or to the B side for counterclockwise
rotation.

Make sure that the reversing lever is fully turned with

a click.

» Fig.6: 1. Reversing lever

A\ CAUTION: Hold the tool firmly especially
when the bolt/nut reaches the seating position.
The socket stops rotating and the motor reaction
generate instant backlash to rotate the tool.

NOTICE: Hold the tool pointed straight at the
bolt/nut.

Hold the tool firmly and place the socket over the
bolt/nut. Turn the tool on and fasten. When the bolt/
nut reaches the seating position, the tool stops
automatically.

» Fig.10

The tool also works without socket. The adaptor hole
can fasten M8 (5/16") bolt/nut. (works as 13mm socket)
» Fig.11
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Using as hand tool

You can use the tool as a hand ratchet wrench by
turning the tool in the direction arrows as illustrated. In
particular when loosening a stiff bolt/nut, loosen it by
hand first then turn the tool on.

» Fig.12

NOTICE: Excessive fastening torque may damage
the bolt/nut, the socket or the tool.

MAINTENANCE

A\ CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Socket
. Socket adaptor
. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DWR180
Zmogljivost spenjanja Standardni vijak M5 - M12

(z rognim zategovanjem) Visoko natezni vijak M5 - M10
Kvadratni pogon 6,35 mm, 9,5 mm
Hitrost brez obremenitve 0-800 min™
Najvedji zatezni navor 47,5 Nem
Celotna dolzina 369 mm
Nazivna napetost D.C.18V
Neto teza 1,2-1,6 kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehniéni podatki v tem dokumentu spremenijo brez obvestila.
. Tehni¢ni podatki in baterijski vloZki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlaZja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali$¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne poskodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za pritrjevanje vijakov in matic.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-2:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 74 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se
lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe

orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-2:

Delovni nacin: spenjanje

Emisije vibracij (an): 2,5 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: 0ddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zaScito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).
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Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektricno orodje

A\ OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehni€nimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih

telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

zaskogéni kljué

1. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktri€éno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

2. Trdno drzite orodje.

3. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na visini, se prepri-
cajte, da spodaj ni nikogar.

4.  Uporabljajte zascito za sluh.

5. Pred namestitvijo skrbno preverite udarni
nastavek glede obrabe, razpok ali poskodb.

6.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

7. Ne dotikajte se glave z zaskocko, udarnega
nastavka, vijaka, matice ali obdelovanca takoj
po obdelavi. Lahko sta zelo vro¢a in povzroéita
opekline koze.

SHRANITE TA NAVODILA.

A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja.

ZLORABA ali neupostevanje varnostnih zahtev
v teh navodilih za uporabo lahko povzroci resne

telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiséite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
vlozka:

(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7.  Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Taks$no ravnanje lahko povzroci pozar, preko-
merno vro¢ino ali eksplozijo.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevaijte tudi podrobnejSe nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.
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13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroca in povzroci
opekline. Z vro€¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. Umazanija lahko povzroéi slabse
delovanje ali okvaro orodja oziroma akumulator-
ske baterije.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. Tak§na uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in

polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljlvostl akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjsSo
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2.  Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vloZzek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5.  Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj asa
(ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju¢eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezi§ge. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdegi
indikator na zgorniji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poskoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne names¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zas&itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zasgcita pred preobremenitvijo

Ta za$cita deluje, kadar orodje uporabljate na nagcin, ki
povzro¢a neobicajno visoko porabo toka. V tem primeru
izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrocilo preo-
bremenitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova
zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje pregreje, se samodejno ustavi in lu¢ka
zacne utripati. V tem primeru pocakajte, da se orodje in
akumulator ohladita, preden znova vklopite orodje.

Zas¢ita pred izpraznjenjem

Ta zascita deluje, ko se zmanj$a zmogljivost baterije.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.
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Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» SI.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke

i i

Sveti Ne sveti
od 75 % do

i1kl e
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D 0d 0 % do
25 %

Prikaz pre-
n ostale ravni

napolnjenosti

Utripa

ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.

I I I:I I:I Akumulator
je morda

Il okvarjen.

t
OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske

temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zas$cito akumulatorja deluje.

Delovanje stikala

A\ POZOR: Preden namestite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da je
preklopna rocica brezhibna in da se vrac¢a v polo-
zaj za izklop, ko jo spustite.

Za zagon orodja povlecite preklopno ro€ico. Hitrost
orodja se poveca, ko povecate pritisk na preklopno
rocico. Za izklop orodja spustite preklopno rogico.
» SI.3: 1. Preklopna rocica

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilec priblizno 1 minuto.

Orodje je opremljeno z zaklepno rocico, ki preprecuje
nenamerno premikanje preklopne rocice.

Kadar je zaklepna rogica v zaklenjenem polozaju 8 je
premikanje preklopne roc¢ice onemogoceno.

Kadar je zaklepna rocica v odklenjenem polozZaju IZO je
premikanje preklopne ro¢ice omogoc¢eno.

» Sl.4: 1. Zaklepna rocica 2. Zaklep 3. Odklep

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite zaklepno rocico v zaklenjeni polozaj. B

Vklop sprednje lucke

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop lu¢ke povlecite preklopno rocico. Lucka sveti,
dokler vlecete preklopno rocico. Lucka samodejno
ugasne priblizno 10 sekund po sprostitvi preklopne
rocice.

» SI.5: 1. Preklopna rocica 2. Lucka

OBVESTILO: Ce je orodje pregreto, lu¢ka utripa.
Pred ponovno uporabo orodje popolnoma ohladite.

OBVESTILO: Uporabite suho krpo, da obriete
umazanijo z le€e lu¢ke. Pazite, da ne opraskate ste-
kla lu¢ke, ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

Vrtenje rocice za spremembo smeri

vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

A POZOR: Rotico za spremembo smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se orodje zaustavi,
ga lahko poskodujete.

To orodje je opremljeno z rocico za spremembo smeri
vrtenja. Rocico za spremembo smeri vrtenja zavrtite v
smer A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smer B za
vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Prepricajte se, da ste rocico zavrteli do konca in pri tem
zaslisali klik.

» S1.6: 1. Rocica za spremembo smeri vrtenja

MONTAZA

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

nastavka

Nastavek namestite tako, da ga potisnete v odprtino za
nastavek, da se zaskodi.
» SI.7: 1. Nastavek 2. Odprtina za nastavek

Nastavek odstranite tako, da v zadnji del nastavka vsta-
vite raven predmet, kot je izvija¢, in ga narahlo udarite.
» SI.8: 1. Nastavek 2. Izvija¢

OBVESTILO: Med odstranjevanjem drzite nasta-
vek, da ne pade z orodja.
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Namesc¢anje ali odstranjevanje vstavka

APOZOR: Pred uporabo orodja se prepri¢ajte, da
je vstavek pravilno namescen v nastavek. Nepravilno
names$cen vstavek lahko povzroci poskodbe.

OBVESTILO: Vedno uporabljajte vstavek prave velikosti
za vijake/matice. Nepravilna velikost vstavka lahko povzroci
neenakomeren pritrdilni moment in/ali poskodbe vijaka/matice.

Vstavek namestite tako, da ga potisnite na nastavek
in po¢akate, da se zaskodi. Ce ga Zelite odstraniti, ga
enostavno izvlecite.

» S1.9: 1. Vstavek 2. Nastavek

UPRAVLJANJE

MA\POZOR: Trdno drzite orodje, $e posebno, kadar
se vijak/matica dobro uleze. Vstavek se neha vrteti,
kar povzroci takoj$njo reakcijo motorja — vrtenje orodja.

OBVESTILO: Drzite orodje usmerjeno naravnost
proti vijaku/matici.

Trdno drzite orodje in postavite vstavek nad vijak/
matico. Vklopite orodje in zategnite. Ko se vijak/matica
dobro uleze, se orodje samodejno zaustavi.

» SI.10

Orodje deluje tudi brez vstavka. VV odprtino za nastavek
je mogoce vpeti vijake/matice M8 (5/16"). (deluje kot
13-mm vstavek)

» SI.11

Uporaba ro¢nega orodja

Orodje lahko uporabite tudi kot ro¢ni zasko¢ni kljug,
tako da obrac¢ate orodje v smeri pus€ic, kot je prikazano
na sliki. Priporo¢ljivo je, da trdno privit vijak/matico
najprej rocno odvijete in Sele nato vklopite orodje.

» Sl.12

OBVESTILO: Cezmerni pritrdilni moment lahko
poskoduje vijak/matico, vstavek ali orodje.

VZDRZEVANJE

A\ POZOR: Preden se Iotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepriajte, da je orodje
izklopljeno in akumulatorska baterija odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomoéki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Vstavek
. Nastavek
. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DWR180
Kapacitetet shtrénguese Bulon standard M5 - M12
(me rishtréngim manual) Bulon rezistent né térhegje M5 - M10
Punto katrore 6,35 mm, 9,5 mm
Shpejtésia pa ngarkesé 0-800 min”
Rrotullimi maksimal shtréngues 47,5 Nm
Gjatésia totale 369 mm
Tensioni nominal D.C.18V
Pesha neto 1,2-1,6 kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.
. Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné sipas shtetit.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té zonés ku ju banoni.

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe Karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér mbérthimin e bulonave dhe dadove.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-2:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;a) : 74 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve té
zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara té emetimeve té zhurmés
mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

A PARALAJIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-2:

Regjimi i punés: shtréngimi

Emetimi i dridhjeve (a,) : 2,5 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, veganérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

ALBANIAN



PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

A PARALAJMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime pér siguriné e gelésit

me dhémbéza me bateri

1. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaqet
e izoluara kapése kur té jeni duke kryer
njé veprim né té cilin mbérthyesi mund té
kontaktojé me tela té fshehur. Nése mbérthyesit
prekin njé tel me rrymé atéheré pjesét metalike té
pajisjes elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin
punétorit goditje elektrike.

2. Mbajeni veglén fort.

3.  Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té
forté géndrimi.

Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté
ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né vende té
larta.

4.  Mbani mbrojtése pér veshét.

5.  Pérpara instalimit kontrolloni gelésin e
goditjes me kujdes pér konsumim, krisje ose
démtim.

6.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

7. Mos e prekni kokén me dhémbéza, celésin
e goditjes, bulonin, dadon apo materialin e
punés menjéheré pas pérdorimit pér kohé té
gjaté. Ato mund té jené jashtézakonisht té nxehta
dhe mund t'ju djegin Iékurén.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJMERIM: MOS lejoni gé njohja

ose familjarizimi me produktin (té fituara nga
pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné zbatimin
me pérpikéri té rregullave té sigurisé pér
produktin né fjalé.

KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té
sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
té shkaktojné démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.
Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha et;j.

(8) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie té¢ mundshme dhe madje prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos Iévizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.
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13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gijaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té

baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqgni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé gé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

MA\KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe
baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés
nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t& méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla pérdoret né njé ményré
qé e bén até té& marré rrymé té larté anormale. Né kété
situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé shkaktoi
mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla éshté e mbinxehur, ajo ndalon automatikisht
dhe llamba nis sé pulsuari. Né kété situaté, Iéreni veglén
dhe bateriné té ftohen pérpara se ta ndizni veglén sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbrojtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i
baterisé. Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe
karikojeni.
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Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té Ndezja e llambés sé pérparme

baterive

MA\KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
Vetém pér kuti baterie me llambé burimin e drités.
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Térhigni levén e celésit pér t& ndezur llambén. Llamba
géndron e ndezur gjaté térhegjes sé€ levés sé celésit.
Drita fiket automatikisht rreth 10 sekonda pas I€shimit
té levés sé celésit.

Llambat treguese Kapaciteti i » Fig.5: 1.Leva e gelésit 2. Llamba
mbetur
I D n VINI RE: Kur vegla mbinxehet, llamba pulson.
Ndezur Fikur Duke pulsuar L?rem v_eg_!e_n qé té ftohet plotésisht pérpara se ta
pérdorni sérish.
I I I l 100% VINI RE: Pérdorni njé leckeé té thaté pér té fshiré
50% deri 75% papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té€ mos
I I I D o den o gérvishtni lentet e llambés, né t& kundért ajo do t& ulé
ndrigimin.

I I I:I |:| 25% deri 50%
I I:I I:I D 0% deri 25%

Veprimi i levés s€ ndryshimit

A KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e

!‘ |:| |:| D Nt?aat;kr?r{?l rrotullimit pérpara pérdorimit.
Liambushka A KUJDES: Pérdorni levén e ndryshimit vetém
I I |:| D mund té keté pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi i
tl kegfunksionuar. drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla

|:| |:| I l mund té démtojé veglén.

Vegla ka njé levé ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin

SHENIM: N& varési té kushteve té pérdorimit dhe e rrotullimit. Rrotulloni levén e ndryshimit né anén A

t& temperaturés sé ambientit, treguesi mund té pér rrotullimin né drejtimin té akrepave té orés ose né

ndryshojé paksa nga kapacitéti aktual. anén B pér rrotullimin né drejtim té kundért té akrepave
= . S . té orés.

SHENIM: Liamba e paré e treguesit (né fund majtas) Sigurohuni qé leva e ndryshimit rrotullohet plotésisht

do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté me nijé klikim.

né puné. » Fig.6: 1.Leva e ndryshimit

Veprimi i ndérrimit

AKUJDES: Pérpara se té montoni kutiné e MO NTI MI

baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné pér té
paré nése leva e gelésit aktivizohet si¢c duhet dhe
nése kthehet né pozicionin “FIKUR” kur léshohet.

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni levén e gelésit. pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.
Shpejtésia e veglés rritet duke rritur presionin né levén

e gelésit. Léshoni levén e gelésit pér ta ndaluar. Instalimi ose heqja e pérshtatésit té
» Fig.3: 1. Leva e gelésit

celésit

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht kur vazhdoni té

térhigni kémbézén e gelésit pér rreth 1 minuté. Pér té vendosur pérshtatésin e gelésit, shtyjeni até né
vrimén e pérshtatésit derisa té bllokohet né vend.
Pér té shmangur térhegjen aksidentale té levés sé » Fig.7: 1.Pérshtatésiigelésit 2. Vrima e pérshtatésit

celésit, vegla éshté pajisur me levé bllokimi.

Kur leva e bllokimit &shté né pozicionin e kygur B leva
e celésit nuk mund té aktivizohet.

Kur leva e bllokimit €shté né pozicionin e shkygur Ep
leva e gelésit mund té aktivizohet.

» Fig.4: 1. Leva e bllokimit 2. Kygur 3. Shkygur

Pér té hequr pérshtatésin e gelésit, fusni digka té hollé
si p.sh. kagavidé né pjesén e pasme té pérshtatésit té
celésit, dhe mé pas trokiteni me butési.

» Fig.8: 1. Pérshtatésii gelésit 2. Kagavida

VINI RE: Gjaté procedurés sé hegjes, vazhdoni t&
mbani pérshtatésin e gelésit pér t& mos lejuar qé té
A KUJIDES: Kur vegla nuk éshté né pérdorim, bjeré nga vegla.

gjithmoné rréshgqiteni levén e bllokimit né

pozicionin e kygur )

-
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Instalimi ose hegja e gelésit

AKUJDES: Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé
celési té jeté kycur miré né pérshtatésin e celésit.
Vendosja e paploté e ¢elésit mund té shkaktojé Iéndim.

VINI RE: Pé&rdorni gjithmoné celésa té pérmasave
té duhura pér bulonin/dadon. Celésat e pérmasave
té gabuara do té rezultojné né shtréngim jo té rregullt
dhe/ose démtimin e bulonit/dados.

Pér té vendosur gelésin, shtyjeni até né pérshtatésin e gelésit
derisa té bllokohet né vend. Pér té hequr celésin, thjesht térhigeni.
» Fig.9: 1. Celési 2. Pérshtatési i gelésit

PERDORIMI

AKUJDES: Mbajeni veglén fort veganérisht
kur buloni/dadoja arrin pozicionin e folesé. Celési
ndalon rrotullimin dhe reagimi i motorit krijon kthim
pas né cast gé rrotullon veglén.

VINI RE: Mbajeni veglén té drejtuar drejt bulonit/
dados.

Mbajeni veglén fort dhe vendosni ¢elésin mbi bulon/
dado. Ndizni veglén dhe shtréngojeni. Kur buloni/dadoja
arrin pozicionin e folesé, vegla ndalon automatikisht.

» Fig.10

Vegla funksionon gjithashtu edhe pa gelés. Vrima e
pérshtatésit mund té shtréngojé bulonin/dadon M8
(5/16"). (funksionon si gelés 13 mm)

» Fig.11

Pérdorimi si vegél dore

Veglén mund ta pérdorni si celés dore me dhémbéza
duke e kthyer veglén né shigjetat e drejtimit si¢
ilustrohet. Né vecanti kur lironi njé bulon/dado té forté,
lirojeni me doré né fillim dhe mé pas ndizni veglén.

» Fig.12

VINI RE: Shtréngimi i tepért mund té démtojé
bulonin/dadon, ¢elésin ose veglén.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Celési

. Pérshtatési i celésit

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj t& listés mund té pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DWR180
Pa6oteH kanauuTeT npu 3ataraHe | CtaHgapteH 6ont M5 —M12

(C pBYHO MOBTOPHO 3aTAraHe) VeuneH Gont M5 — M10
KBagpaTeH HakpanHuk 6,35 MM, 9,5 MM
CkopocT 6e3 ToBap 0-800 mMuH"
MakcumaneH MOMEHT Ha 3aTsaraHe 47,5 N-m
O6uwa abmkrHa 369 mm

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHne 18 V

Heto Terno

1,2-1,6«kr

. I'Iopa,qvl Hallata HenpekbCHaTa Hay‘-IHO-paBBOIZHa [EeNHOCT NoCoYeHNTe TYK cneumbvlkau,mm morat ga 6vaar

npomeHeHun 6e3 npegnsBecTue.

CI'IeLlI/I(bVIKaLlI/II/ITe W akymynaTtopHute 68Tep|/|l/| MOXe [ja Ca pasfiMyHn B pasniniHnTe ObpXasu.

. Ternoto Moxe a ce pa3nvyaBa B 3aBUCUMOCT OT NpUHaANEXHOCTTa(UTe), BKIIOYMTENHO akyMynaTtopHaTa
6aTepus. Han-nekata n Han-Texkara KombuHaumst B CbOTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepus 1 3apsiHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsgHo ycTponcTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MECTOXUBEEHE.

. Hsikou oT akymynaTopHuTe Gatepuu 1 3apsiiHUTE YCTPOCTBA, MOCOYEHU MO-TOPe, MOXE a HE Ca HamnWyHW B

BaHe n/unm noxap.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: N3nonsBsaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akKymynaTopHu 6aTepum 1 3apsaHu
ycTpoucTea. /3nonasaHeTo Ha Apyri akymynaTopHu 6atepui 1 3apsHM yCTPOCTBA MOXE A NPUYUHI HapaHs-

MpepHa3HayeHue

VIHCTPYMEHTBT e NpefHa3HaueH 3a 3aTaraHe Ha 6on-
TOBE U1 raviku.

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TErNoBeH KoeULMEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-2:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya) : 74 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpu paboTta HMBOTO Ha wyma Moxe Aa npesuiin 80 dB (A).
3ABEJNEXKA: O6sBeHaTa(nte) CToHOCT(M) Ha
LyMOBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CbOTBET-
CTBME CbC CTaHAAPTHW METOAN 3a U3NUTBAHE N MOXe
fa ce n3nonsea(T) 3a cpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMW.
3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCUN MOXe [a Ce M3non3Ba(T) CbLLOo 1 3a

npeaBapuTenHa oLeHka Ha BpeHOTO Bb3AenCcTBMe.

AHPEHYHPE)K,QEHME: Manonaeaiite npea-

nas3Hu cpencTBa 3a crnyxa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha wyma npu
paboTa c eneKTpMYecKkusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nuyaBa OT obsiBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha u3nonssaHe Ha
VHCTPYMEHTa, No-cneumnanHo KakbB AeTaiin ce
obpab6ortBa.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
AeneTe npeanasHU MepKu 3a 3alluUTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha pUCKa B pearHu
paGoTHM ycrnoBus (kaTo ce B3emMaT npeaBua
BCUYKU €Tany Ha PaboTHWUA LMKbI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KINioYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH Xofl, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).
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O6wata CTOMHOCT Ha BUbpauunTe (Cyma OT Tpu 0COBMU
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-2:
PaboTeH pexuMm: 3ataraHe

HuBo Ha BubpauuuTe (an): 2,5 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABEJIEXKA: ObsseHaTa(1Te) obLia(u) cTonHocT(1)
Ha BubpaumnTe e(ca) n3amepeHa(n) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAaPTHY METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13nonsea(T) 3a cpaBHsIBaHe Ha UHCTPYMEHTMU.
3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) cton-
HOCT(M) Ha BUGpauMnTe Moxe Aa ce 13nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTeriHa oLeHKa Ha BPeHOTO
Bb34elCTBME.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: Hueoto Ha BuGpaum-
uTe npu pabota ¢ enekTPUYECKNsi UHCTPYMEHT MOXe
[Aa ce pasnuyaBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) B
3aBMCMMOCT OT Ha4uMHa Ha U3Nofn3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa, No-cneumnanHo KakbB AeTann ce obpaboTsa.

AﬂPEﬂy MPEXXQEHUE: 3anbnxutenHo onpe-
AereTe npeAnasHU MepKM 3a 3alMTa Ha oneparopa
B3 OCHOBa Ha OLieHKa Ha pucka B peanHu paboTHn
ycroBus (kaTo ce B3emaT npeABuA BCUYKM eTanu
Ha paboTHMSA LMK, KaTO HaNpPUMep MOMEHTa Ha
M3KNoYBaHe Ha MHCTPYyMeHTa, paboTaTta Ha npa3seH
X0pA, KaKTO M BPEeMeTO Ha 3ageicTBaHe).

EO peknapauuns 3a CboTBeTCTBUE

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEeHa KaTo
AHekc A KbM Tasun UHCTPYKUMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXOEHUA 3A

BE3OIMNACHOCT

O6wmn npeaynpexaeHns 3a

6e3onacHocT npu pabota c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTHU

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: MpoueTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, NHCTPYKLUUK, UAKOCTPaLMn 1
cneumdukauum 3a 6e3onacHocTTa, NpeaocTaBeHn
C TO3U €NEeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N36POEeHUTE NO-A0MY MHCTPYKLUUM Ma onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap U/Mru TEeXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKU Nnpepynpexae-
HUSA U MHCTPYKLUUM 3a CrpaBKa B
obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[leHNsTa ce OTHACS 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIoYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepun
(6e3xunyeH) enekTpu4eckn MHCTPYMEHT.

MpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

paboTa c akymynaTopHa TpecyoTka

1. [OpbXTe enekTpu4yeckns UHCTPYMEHT 3a U30-
NUpaHUTE U HeXITb3raBu NOBBLPXHOCTH, KOraTo
“Ma OMacHOCT 3aKpenBalMAT eneMeHT aa
[onpe B CKPUTKU kKabenu. AKo 3akpensaiiyuTe
erniemMeHTU ce gonpart A0 NPOBOAHVK NOA Hanpe-
XEeHWe, TOKbT MOXe [a NpeMuHe npes metanHute
YacTu Ha UHCTpyMeHTa 1 Aa "yaapu" paboTeLums.

2. [pBbXTe UHCTPYMeHTa 34paBo.

3. BuHarm ocurypsiante no6pa onopa 3a kpa-
Kara cu.

KoraTto nsnonssare MHCTpPyMeHTa Ha BUCOKM
MecTa, ce yb6eaeTe, Ye OTAONY HAMA HUKOW.

4.  Hocete npegna3Hu cpeAcTBa 3a cnyxa.

5. TMpeau MoHTaX NpoBepeTe yAapHaTa rnasa
BHUMaTeNHO 3a U3HOCBaHe, NyKHaTUHW UNn
yBpexaaHus.

6. [OpbXTe pbueTe CU Aaney oT BbpTAWMUTE ce
yacTu.

7. He pokocBaiiTe rnaBaTa c Tpec4oTka, yaap-
HaTa rnaBa, 6onTa, rakara unu o6paborBaHus
[eTainn HenocpeACTBEHO crief NPoALIKU-
TenHa pa6ora. Te moraT aa 6baaTt MHOro ropeLuu
1 [ja N3ropute Koxara cu.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUWN.

AﬂPE,qy TIPEXXEHUE: HE nossonsiBante
KoMcpopTa OT No3HaBaHETO Ha NpoAyKTa (Npu-
AO6GUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunarta 3a 6esonac-
HOCT 3a BbMPOCHUA NPOAYKT.

HEMNPABUINMHATA YNOTPEBA 1 Hecna3BaHeTo Ha
npaBunara 3a 6e30nacHoOCT, NOCO4YeHU B HacTo-
AILlOTO PLKOBOACTBO 3a eKcrnroaTauus, Moxe aa
poBefe A0 TeXKU HapaHABaHUA.

BaxxHu MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a akKymMyrnatopHaTta GaTepMﬂ

1. Mpeau pa nsnonsparte akymynaTtopHara 6ate-
pusA, NnpoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLIUU U Npeay-
npeauTenHu MapkupoBku Ha (1) 3apaaHoTo
ycTpomncTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6aTepuunTte n
(3) 3a u3nonsBawms 6aTtepunTe NPOAYKT.

2. He pa3rno6sBanTe n He NPOMEHANTE aKyMy-
natopHarta 6atepus. ToBa Moxe [ia npeausBrka
noxap, nperpsisaHe Unm B3puB.

3.  Ako MOLUHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BegHara cnpeTte Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
[oBeae A0 PUCK OT NperpsisaHe, 0 Bb3MOXHU
V3rapsiHus 1 gaxe A0 eKCnnosuum.

4.  AKo B ouuUTe BM nonagHe enekTponuT, U3nnak-
HeTe MM ¢ YucTa BoAa M BeAHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHMneTo BU.

20 BBJITAPCKU



10.

1.

12.

13.

14.

He paBanTe Ha KbCO aKyMynaTopHuTe

Gartepuu:

(1) He pokocBanTe KknemuTe ¢ NPOBOAUMMU
matepuanu.

(2) W3bareante cbxpaHsABaHETO Ha aKymyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTariHu npeAMeTH KaTo MMPOHU, MOHETHN
M ApPYrv NoAoGHM.

(3) He unsnarante akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa Unu AbXA,.

3akbcsiBaHeTO Ha akyMynaTopHa 6atepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NPOoTUYaHe Ha MHOro

CUreH TOK, 10 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-

PAHUA M Aaxe [0 pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

He cbxpaHsABaiTe 1 He U3Non3BanTe UHCTPY-

MeHTa U akyMmynaTopHuTe 6atepum Ha mecTa,

KbAeTo TemnepaTypaTa MOXe Aa [AOCTUTHE Unu

HagmuHe 50 °C (122 °F).

He nsrapsinte akymynatopHute 6atepum

AaXe U aKko Te ca CEepMO3HO NOBPeAEHUN Unu

HanbIIHO M3HOCEeHWU. AKyMynaTopHaTa 6aTtepus

MoOXe [ja eKCnroAupa B OrbH.

He 3a6uBaiiTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-

KBaWTe, He XBbPNANTe, He U3NycKanTe U He

yApANTe B TBLPA NpeAMeT aKkymynaTopHarta

6aTepus. ToBa NnoBeaeHne Moxe Aa NpeansBmka
noxap, nperpsiBaHe WUnu B3puB.

He nsnonspaiiTe noBpeaeHN akyMynaTopHu

Garepun.

CbabpxalmTe ce NUTMEBO-NOHHU akymyna-

TOpHU 6aTepumn ca 06eKT Ha U3UCKBaHMATA Ha

3aKOHOAATEeNCTBOTO 32 OMACHU CTOKM.

Mpu TbProBCkM NPeBo3u, Hanp. oT TPETU CTPaHH,

cnepuTopu, TpsbBa Aa ce cnas3saT cneumanym

N3MCKBAHWSA 3a OMaKoBaHe U eTUKeTUpaHe.

3a nogroToBka Ha apTuKyna, KouTo Tpsibea Aa

6bae nsnpareH, e HeobxognMmMa KOHCYNTaUus ¢

ekcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-

BalTe 1 eBEHTyasHO No-NoApo6HUTE HaLVOHANHK

pasnopenbwu.

3anenete ¢ NieHTa UMK NOKPUIATE OTKPUTUTE KOH-

TaKTV 1 onakoBanTe akymynatopHaTa batepus no

TaKkbB Ha4VH, Ye [a He MOXe Ja ce NpemMecTsa B

onakoBkara.

Mpun n3xBBLPNAHE Ha akymynaTtopHarta 6atepus

Al U3BaZeTe OT UHCTPYMEHTa U A1 U3XBbpreTe

Ha noaxoaswo msicto. CnassanTte MecTHUTe

pasnopen6u 3a U3XBBLPNsIHE Ha aKyMynaTopHU

6aTtepuu.

W3non3Bsante 6atepunte camo c NPoAyKTUTe,

onpepenenu ot Makita. MNocraBsHeTo Ha BaTepu-

nTe KbM HeogoOpeHN NPoayKTM MOXe Aa npeamns-

BWKa noxap, nperpsisaHe, B3puB UM N3TUYaHe Ha

€NeKTPOonuT.

AKO MHCTPYMEHTBLT HSIMa 4a ce U3nonssa

npoabIKMTENHO Bpeme, 6aTepuaTa Tpsi6Ba Aa

ce U3Baau oT Hero.

Mo Bpeme Ha 1 cnep ynotpe6a akymynartop-

HaTa 6aTepusi MOXe Aa noemMe TOMMMHa, KOSITO

MoOXe Aa NPUYMHU U3rapsiHUSI UNU HUCKOTEM-

nepaTypHu usrapsinusa. BHumaBaiite, korato

6opaBuTe c ropelymuTe akyMmynaTtopHu 6atepum.
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18.

He pokocBaiTe knemara Ha UHCTPyMeHTa
BeAHara cnep ynorpe6a, Tbil KaTo € Bb3MOXHO
[a e AOCTaTbYHO HarpsaTa, 3a Aa npeau3BuKa
U3rapsiHus.

He nosBonsiBaitTe CTpyXKu, Mpax unm noysa
Aa nonensar Nno KrnemMuTe, OTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akymynaropHara 6aTtepus. ToBa Mmoxe
[a foseae A0 nowy paboTHW xapakTepuUCTUKN
WY NoBpeAa Ha MHCTPYMEeHTa Unu akymynaTop-
HaTa GaTepusi.

OcBeH aKO MHCTPYMEHTBLT noaabpxka
MU3non3BaHeTo B 6rIM30CT A0 BUCOKOBONTOBYU
eneKTponpoBoAu, He U3MON3BaTe akyMmyna-
TopHaTa 6aTepusi 61130 4O BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
Hen3npaBHOCT NV NOBPEeAa Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHata 6atepusi.

MNasete 6aTepusaTa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUWN.

A BHUMAHME: Vianonssaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6atepum Ha Makita. Mpwu
M3Mon3BaHe Ha pas3nuyHu OT akymynaTopHuTe Gare-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe [a ce Nonyyu npbCckaHe Ha akymynaTopHarta
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a HCTpymeHTa 1 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO
Makita.

CbBeTU 3a nogabpkKaHe Ha MakK-
CMMariHO AbNblr XXKUBOT Ha aKy-
MyrnaTtopHuTte 6aTtepuun

1.

3apexnanTe akymynatopHute 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwuTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsABa, BUHAru cnupanTe pabortara c UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMyrnaTtopHarta 6atepus.
Hukora He npe3apexaanTe HaNbLITHO 3apefeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnroaTauuoHHUsA XUBOT Ha 6aTepuATa.
3apexnanTe akymynaTopHata 6aTepusi npu
cTanHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50

°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TopHU GaTepum Aa ce oxnagnaT, npeaun aa rm
3apexpare.

KoraTo He nsnonssare akymynatopHata 6are-
puA, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMWCTBO.

3apepeTe akymynaTtopHata 6atepus, ako He
cTe ro M3non3Banu AbNbrr Nnepuoa oT Bpeme
(noBeye oT WeCT MeceLa).
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIHOUEH M KaceTaTa C akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafAeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsHe u n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTpY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato WHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M akymynaTtopHaTta 6aTtepus.
AKO He AbPXUTE 30paBoO MHCTPYMEHTA 1 aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce U3Mb3HaT OT pbleTe
B/ M Jja AOBEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEeHTa U1
akyMmynaTopHaTa 6atepusi Unu HapaHsisaHe.

» ®ur.1: 1.YepseH nHamkatop 2. ByToH
3. AkymynaTtopHa 6atepusi

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepusi, s Nib3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raikn CblleBPeMEHHO
OyToHa B npeaHaTa YacT Ha akymynatopHarta 6atepus.

3a Ja noctaBuTe akymynatopHarta batepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopnyca 1 ro Nb3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpa, JoKaTo Krovankarta ro 3agbpxu Ha MACTO ¢
Manko npuiupaksaHe. B cnyyai ye Buxaarte YepBeHusi
MHAMKaTOp B ropHaTa YacT Ha 6yToHa, ToBa 03HavaBa,
Ye Ts1 He e prKcMpaHa HambIIHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunaru emuksaiite akymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpaii, TaKa 4e YepPBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan s
MOXE HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [1a HapaHu Bac UMK HSIKOro OKOJ1O Bac.

ABHUMAHUE: He VMHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce ABMXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npaswunHo.

3awumTa cpelly npeToBapBaHe

Tasw 3awuTa AencTsa, Korato UHCTPYMEHTBLT ce
13Mnonaea no Ha4yuH, KOWTO Hanara U3rnon3BaHeTo Ha
npekaneHo MHOro Tok. B TakbB crnyyan nskniovere
VHCTPYMEeHTa 1 npekpaTteTe My Mo HaunHa, KOUTO ro
npetoBapsa. Cries ToBa BKIIIOYETE MHCTPYMEHTa 3a
MOBTOPHO CTapTupaHe.

3awumTa cpelly nperpsiaHe

AKO MHCTPYMEHTBT Nperpee, To aBTOMaTUYHO cnupa
Aa paboTv 1 namnara 3anoysa Aa mura. MNpu ToBa
NonoXeHne ocTaBeTe MHCTPYMeHTa 1 6aTepusita fa ce
oXnagsaT, Npeau Aa BKIKYUTE UHCTPYMEHTA OTHOBO.

3awuTa cpelyy npekomepHo
paspexpaHe

Tasw 3awuTa AencTsa, korato ocTaBalLMAT kKanauuTter
Ha akymynaTopHaTa 6atepusi Hamanee. B To3u crnyyai
n3Bagete Hbatepusita OT UHCTPYMEHTA 1 A 3apefeTe.

MHagnkaumsn Ha ocTaBawums

KanauuMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
6aTepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop

» ®ur.2: 1. CBeTNMHHM nHanKaTopm 2. ByToH 3a
npoBsepka

HatucHete 6yToHa 3a NnpoBepka Ha akymynatopHaTa

6aTepus 3a Noka3BaHe Ha OcTaBalLMs 3apsif Ha

6aTepusita. CBETNMHHUTE UHAMKATOPM LLie CBETHAT 3a

HSIKOJTKO CEKyHAW.

CBEeTNMHHU MHAMKaTOPK OcraBaly

3apsag Ha
I D !‘ GatepusTa

CgeTn W3kn. Mura

75% po 100%

50% no 75%

110

25% po 50%

_} R

Cucrtema 3a 3awuuTa Ha WHCTPYMEeHTa

lakymynaTopHata 6aTepums

VHCTpyMeHTBT e o6opyaBaH CbC cUcTEMa 3a 3alimTa
Ha UHCTpyMeHTa/akymynaTtopHaTa 6atepus. Tasu
cMcTemMa aBTOMaTUYHO NpekbeBa 3axpaHBaHETO, 3a
@ OcUrypm No-AbNbr XKMBOT HA MHCTPYMEHTA U aKy-
MynaTtopHaTta 6atepusi. MIHCTPYMEHTBT Lie cnpe aBTo-
MaTU4HO Mo BpeMe Ha paboTa, ako UHCTPYMEHTBT Unn
6aTtepusiTa ce HAMUpaT B €4HO OT CeHWUTE YCrOoBUS:

I I:I I:I I:I 0% no 25%
!I |:| |:| |:| 3apepnete
batepusita.
I I |:| |:| Batepusta
Moxe Aa

1l He paboTtn
npasunHo.

3ABENEXKA: B 3aB1CMMOCT OT yCrnoBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTtypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHuUsTa Neko Aa ce pasnuyaBat oT AeNCTBUTENHUS
KanauuTert.

3ABENEXKA: MbpBusT (kpaeH nsiB) CBETIMHEH
MHOMKATOP LLe MWra, Korato cucTemara 3a 3almTa Ha

GaTepusita (OyHKLMOHUPA.
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ABHUMAHME: Mpeau aa noctaeuTe akymy-
naTtopHara 6aTtepusi B UHCTPYMeHTa, BUHAru
npoBepsiBaiiTe Aanu NocTbT Ha NpeKkbCcBayva ce
3afencTBa HOPMarHo 1 ce Bpblla B NONIOXeHue
"OFF" (MU3kn.) npu oTnyckaHeTo My.

3a fa BKIoYNTEe MHCTPYMEHTA, MPOCTO n3abpnanTe
nocta Ha npekbcBada. O60poTUTe Ha MHCTPYMeHTa ce
yBenuyaear ¢ yBenuyaBaHeTO Ha HaTucka Bbpxy focTa
Ha npekbcsava. OTnycHeTe nocTa Ha nNpekbcBaya 3a
cnupane.

» ®ur.3: 1.JlocT Ha npekbcBava

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTHT Le cnpe aBToMa-
TUYHO, aKo 3a4bpXKMTE HAaTUCHAT NYCKOBMS MPeKbC-
BaY 3a okono 1 MuHyTa.

3a npepoTBpaTsiBaHe Ha HEBOMHO HATWUCKaHe Ha fnocTa

Ha npekbcBaya e npeaBuaeH Grnokupaly NnocT.

KoraTo 6rokupalusit noct e B 6rnokMpaHo nonoxe-

Hue U, MOCTbT Ha NpekbCcBaya He MOXe Ja Gbae

3aencTeaH.

KoraTto 6rnokvpallymsiT N1oCT € B OTKMIOYEHO NOmo-

XeHue O, NIoCTbT Ha NpekbcBaya Moxe Aa 6bae

3apencTBeaH.

» ®dur.d: 1. bnokupaly noct 2. bnokMpaHo nonoxe-
Hue 3. OTKMIOYEHO MNoNoXeHue

A BHUMAHME: Koraro ne pa6oTuTe ¢ UHCTPY-
MEeHTa, BUHaru nnb3rante 6rokMpalimus nocT B

6nokupaHo nonoxeHue L.

BknrouBaHe Ha npegHarta namMmnuyka

ABHUMAHUE: He rrnepfainTe AUPEKTHO B CBET-
JIMHHUSA N3TOYHMUK.

MaabpnaiTe nocta Ha npekbcBaya 3a BKMOYBaHe Ha
namnara. Jlamnarta npogbixaea ga CBETH, JOKaTo e
n3abpnaH NocTbT Ha NpekbeBayva. CBeTnuHaTa n3racea
aBTOMaTW4HO NpubnuanTenHo 10 cekyHamn cnep ocBo-
6oxgaBaHe Ha NlocTa Ha npekbcBaya.

» ®ur.5: 1. JlocT Ha npekbeBava 2. Jlamna

BEJIEXXKA: Korato MHCTPYMEHTBT € nperpsrn, nam-
nata mura. Oxnagere MHCTPYMEHTA HaMbIIHO, Npeau
OTHOBO Jia ro M3nomnasare.

BEJIEXXKA: N3nonsgaiiTe cyxa Kbpna, 3a Aa U34uc-
TWTe nMonenHanara no nynarta Ha namnara MpbCOoTUS.
BHumMaBanTe fa He Hagpackare fynarta Ha namnara,
TbI KaTo TOBA LU BOLLV OCBETABAHETO.

DevicTBMe Ha NocTa 3a NPOMsHa Ha

nocokarta

A BHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBaiiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau pabora.

A BHUMAHME: Vianonssaiite nocta 3a npo-
MsiHa Ha NOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo KoraTo
MHCTPYMEHTBT € HanbyiHo cnpsn. [NpomsHa Ha
rocokarta Ha BbpTeHe Npeau CNpaHe Ha HCTPY-
MeHTa MOXe Aia ro MoBpeau.

MHCTpyMeHTBT e cHabaeH ¢ nocT 3a npomsiHa Ha noco-
KaTa Ha BbpTeHe. 3aBbpTeTe NocTa 3a NPoMsiHa Ha
nocokara Ha BbpTeHe B NnonoxeHve A 3a BbpTeHe no
rnocoka Ha 4YacoBHMKOBaTa CTpernka unu B nonoxeHve B
3a BbpTeHe 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTpernka.
YBeperTe ce, Ye N0CTbT 3a NPOMSIHA Ha nocokaTta Ha
BbPTEHE e 3aBbPTsH A0OKpaii C u3LipakBaHe.

» ®ur.6: 1. Jloct 3a npomsaHa Ha nocokara

CIMOBABAHE

ABHUMAHME: Mpean Aa M3BbLPLLINTE HAKAKBU
[EeNHOCTU MO MHCTPYMEHTA, 3aAbINKMTENHO Npo-
BepeTe Aanuv ToW e U3KITIYEeH U akyMynaTopHaTa
G6aTepus e usBageHa.

MoHTax unm geMoHTax Ha aganTtepa

3a BJ10OXKKU

3a a MoHTVpaTe ajanTepa 3a BMOXKW, HaTUCHETe o B
oTBOpa 3a ajanTepa, 4okaTo ce hukcmpa Ha MSACTO.
» ®ur.7: 1. Apgantep 3a Bnoxku 2. OTBOp 3a agantep

3a fa ceanuTe aganTtepa 3a BMOXKMW, BkapanTe 1ocT,
KaTo Hanpumep oTBepTKa, B 3aA4HaTa YacT Ha aaanTtepa
3a BMOXKM U crief TOBa NeKo A [JOKOCHeTe.

» ®ur.8: 1. AganTep 3a Bnoxku 2. OTBEpTKa

BEJIEXXKA: Mo Bpeme Ha npoueayparta 3a ceansHe
OpbXTe afgantepa 3a BrOXKM, 3a Aa He nagHe oT
MHCTPyMeHTa.

MoHTaX unum AeMOHTaX Ha BIIOXKa

ABHUMAHME: Mpeawn pa 3anouHeTe pa6ota,
ce yBepeTe, Yye Broxkara e pmkcMpaHa npasunHo
BbPXY aganTepa 3a BAOXKW. HenbnHOTO Npukay-
BaHe Ha BIIOXKaTa MOXe Aia NPean3BIKa HapaHsBaHe.

BEJIEXKA: BuHaru uanonssaiite Bloxka c npa-
BUINHUS pa3mep 3a 6onT/raika. ManonasaHe Ha
BIIOXKKa C HEMpaBuieH paamep Lie AoBeae 40 Henpa-
BUINEH MOMEHT Ha 3aTsraHe w/wunuv nospega Ha 6onra/
ramkara.

3a [a MoHTVpaTe Brioxkara, HaTUCHETE s BbpXy agar-
Tepa 3a BroXKu, 4oKaTto ce ukcupa Ha MacTo. 3a ga
[eMOoHTUpaTe Broxkara, e HeobxoaMMo camo Aa s
wagbpnare.

» ®ur.9: 1. Broxka 2. AganTep 3a BNOXKM
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Exkcnnoarauus

ABHUMAHME: [pbKTe UHCTPYMEHTa 34paBo,
oco6eHo KoraTo 6onTbT/rakarta JOCTUTHE
KpanHo nonoxeHue. Brioxkara cnupa ga ce BbpTv
1 eneKkTPoOMOTOPbT reHepupa HezaGaBHO 0GpaTHO
[BWXKEHWE, 3a [a 3aBbPTU UHCTPYMEHTA.

BEJIEXXKA: OpbXTe MHCTPYMEHTa HacouYeH
npaBo kbM GonTal/rankara.

[pbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo ¥ NocTaBeTe BroxkaTa
BbpXy bonTa/rankara. Bknioyete MHCTPyMeHTa 1 3aTter-
HeTe. KoraTo 6onTbT/ranikata JOCTUHE KpanHo noso-
XeHue, MHCTPYMEHTBT Cnvpa aBTOMaTUYHO.

» dur.10

WHcTpyMeHTBT paboTu n 6e3 Bnoxka. OTBOpbT 3a
apanTtepa Moxe Aa 3aterHe 6ont/raika M8 (5/16").
(nevicTea kaTto Bnoxka 13 Mm)

» dur.11

U3nonsBaHe KaTo PBbYeH

UHCTPYMEHT

MokeTe Aa n3nonaeate UHCTPYMEHTa KaTo pbyHa
TpecuoTKa, KaTo BbPTUTE UHCTPYMEHTA MO NOCoka
Ha CTperknTe, KakTo € MoKa3aHo Ha uncTpauuaTa.
Mo-cneumnanHo, korato pa3xnabsarte 3aterHat 6onT/
raiika, mbpBo ro/st pa3xnabere pbYHO 1 crnes ToBa
BKIItOYETE MHCTPYMEHTA.

» dur.12

BEJIEXKA: NpekoMepeH MOMEHT Ha 3aTsraHe
MOXe Aa noBpeau 6onTal/rankara, Bnoxkara unm
MHCTPYMeHTa.

NOAAPBXKA

ABHUMAHME: Mpeav aa nposepsiBaTe Unm
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e TOil € U3KITIOYEeH U aKkyMynaTopHaTta
GaTepus e u3BageHa.

BEJIEXKKA: He nanonsgaiite 6eH3nH, HadTa,
paspeauTen, CnUpT M Ap. nogo6HU. ToBa Moxe
Oa npuumHu obesuBeTaBaHe, AecopMaLvsa Unm
NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npogyKTta, peMOHTUTE, NoaapbXK-
KaTa unu perynvpaHerto Tpsibea Aa ce n3BbpLuBaT OT
YMbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN (PaBPUYHN CEPBU3HN LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa n3nonssarte
pesepBHU YacTu oT Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3non3BaHeTo
Ha Te3u akcecoapu UNu HakKpanHULM c BalLmnA
UHCcTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
pbKOBOACTBO. /13non3BaHeTo Ha Apyru akcecoapu
WY HaKpaHWLM MOXe Aa AoBefe A0 ONacHOCT OT
TenecHu noBpeau. Manonaeaiite CbOTBETHUS aKce-
coap UM HaKpanHWK camo Mo NpegHasHaveHue.

AKO UMaTe Hy>xga oT NMoMoLL, 3a noBeye nogpobHOCTM

OTHOCHO Te3u akcecoapm, ce 0b6bpHeTe KbM MECTHUS

cepBuM3eH LeHTbp Ha Makita.

. Bnoxka

. ApanTep 3a BNOXKU

. OpwuruHanHa akymynaTtopHa 6atepus n 3apsgHo
ycTpouncTBo Ha Makita

3ABEJNEXKA: Hskon apTukynm oT cnncbka Moxe
[ia ca BKIMIOYEHWN B KOMMNIEKTa Ha UHCTPYMeHTa, KaTo
CTaHAapTHW akcecoapu. Te MoXe Aa ca pasfnnyHu B

pasnnuyHUTe ObpxKaBun.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DWR180
Kapaciteti pricvr§éivanja Standardni vijak M5 - M12

(s ruénim ponovnim zatezanjem) [y o\ clive viagne Evrstoce M5 - M10
Spoj s Cetvrtastim zavrSetkom 6,35 mm, 9,5 mm
Brzina bez opterec¢enja 0-800 min”
Maksimalni zatezni moment 47,5 N-m
Ukupna duzina 369 mm
Nazivni napon DC 18V
Neto tezina 1,2-1,6 kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuéi baterijski uloZzak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punja¢

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka i punjata mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za stezanje matica i vijaka.

Tipi¢na jac¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-2:

Razina tlaka zvuka (L,a) : 74 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke tako-
der se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zatitu za usi.

A\ UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektri€nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izradunata u skladu s EN62841-2-2:
Nacin rada: priévrscivanje
Emisija vibracija (ay) : 2,5 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija
takoder se mozZe rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog
koristenja elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.
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5. Nemojte kratko spajati bateriju:
SIGU RNOSNA U POZORENJA (1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

Ne ¢uvajte bateriju u spremniku s drugim

metalnim predmetima poput ¢avala, kova-

nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline pa ¢ak i kvar.

Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski

ulozak na mjestima gdje temperatura moze

premasiti 50 °C (122 °F).

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

. Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-

bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.

Op¢a sigurnosna upozorenja za @)

elektriéne rucéne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ru€ni alat. Nepridrzavanje 6.
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni

nasadni klju¢

Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-

1.  Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne o< P - <
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj sstezaé iJ/ZJt:J ’;'gjsrégﬁib;‘;’gf}:'v'il'nnggl':ﬁ;hﬁ?fz]ﬂ:fa?:m'
ze doci u dodi kriveni di¢ima. Stezaci :
Ikl::j)iz:odr: (ljjod(i)r Sl22:ize:v::(;r:;/‘;nlgrlnmn:oguezacn Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove elektric- rsnagéitésetr:gggigiijzeanoapc?cs):(aal;\;a;}oi)?iedajte !
nog alata i rukovatelj moze pretrpjeti elektri¢ni udar. :
2 & 9 " dlvrfjt VI t ) moze pretrpjet ey Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i bateriju
: vrsto drzite alat. . zapakirajte tako da se ne moZe pomicati u pakiranju.
3. Uvu_ek Stojt.e na cvrstc?_rr_1 uporlStu. L. 11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
ured_aj navvl.sml. . Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
4. Nosite zastitu za usi. zbrinjavanje baterija.
5. Prije instalacije nasadnog nastavka dobro provie- 12 Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
rite je li istroSen te ima li napuknuéa ili o$tecenja. koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanije baterija
6.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu. u neprikladne proizvode moZe dovesti do pozara,
7.  Nemojte dirati raénu glavu, nasadni nastavak, vijak, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja elektrolita.
maticu ili izradak odmah nakon dugotrajnog rada. 13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
Mogu biti jako vruéi i postoji opasnost od opekotina. bateriju morate ukloniti iz alata.
CUVAJTE OVE UPUTE. 14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak moze se

zagrijati i prouzrociti opekline viSeg ili nizeg stup-

nja. Pazljivo rukujte vruéim baterijskim uloScima.

Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno

nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da

prouzroéi opekline.

16. Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate-
rijskog uloska. To moze dovesti do neispravnog

A\UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (ste€eno stalnim 15.
koristenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigur-
nosnih propisa za odredeni proizvod.
ZLOUPORABA ili nepridrzavanje sigurnosnih
propisa navedenih u ovom priru¢niku s uputama
mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visokona-
ponskih elektriénih vodova, nemojte upotreblja-

1. Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i vati baterijski ulozak u blizini a visokonaponskih
oznake upozorenja na (1) punjaéu za baterije, elektri¢nih vodova. To moze dovesti do neisprav-
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju. nog rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski 18.  Bateriju Cuvajte podalje od djece.
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog CUVAJTE OVE UPUTE.
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja, baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije. nalne baterije Makita ili su izmijenjene moZze dovesti

4.  Ako vam elektrolit dospije u o¢i, isperite ih do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
¢istom vodom i odmah se obratite lijeéniku. ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Tako mozete izgubiti vid. Makita za alat i punja¢ Makita.
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Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego sSto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu 10 °C i 40
°C. Vruéu bateriju prije punjenja ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

Zastita od pregrijavanja

U slucaju pregrijavanja alata, on se automatski zaustav-
lja i Zzaruljica pocinje treperiti. U tom slu€aju pricekajte
da se alat ili baterija ohlade prije nego Sto ponovno
pokrenete alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja
Ta zastita funkcionira kad se smanji preostali kapacitet

baterije. U tom slu¢aju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske ulo$ke s indikatorom
» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-

vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

uklanjanja baterije.

A\ OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1:

1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jezi€ac na

baterijskom ulo$ku s utorom na kuéistu i gurnite ga

na mjesto. Umetnite baterijski uloZzak do kraja dok ne

sjedne na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZzete vidjeti
crvenu oznaku na gornjoj strani gumba, baterijski ulo-
Zak nije do kraja sjeo na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slu€ajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ta zastita funkcionira kad se alatom upravlja na nacin
koji dovodi do neuobicajeno velike potroSnje struje. U
tom slucaju iskljucite alat i prestanite ga upotrebljavati
na nacin koji je izazvao preopterecenje. Zatim ukljucite
alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

A\ OPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada Zaruljice indikatora Preostali
alata obavezno provjerite je li stroj iskljuéen i I D !| kapacitet
baterija uklonjena.
Svijetli Iskljuéeno Treperi
Umetanije ili uklanjanje baterije 75% do
. — . iiNl g
A\ OPREZ: uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili 50 % do 75 %

110
100
000

25 % do 50 %

0% do 25 %

!I |:| |:| |:| Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

1 neispravna.

t
NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije postavljanja baterije u alat pro-
vjerite radi li rucica prekidaca i vrac¢a li se u polo-
zaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon otpustanja.

Za pokretanje alata jednostavno povucite rucicu pre-
kidaca. Brzina alata poveéava se povecanjem pritiska
na rucicu prekidaca. Za isklju¢ivanje otpustite rucicu
prekidaca.

» SI.3: 1. Rucica prekidaca

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 1 minute.
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Da bi se sprijecilo slu¢ajno povlacenje ukljuéno/iskljuéne
rucice, na alat je montirana i ru€ica za blokadu.

Kada je rucica za blokadu u blokiranom polozaju B
prekida¢ se ne moze aktivirati.

Kada je rucica za blokadu u deblokiranom polozaju |:'51
prekida¢ se moze aktivirati.

» Sl.4: 1. Rucica za blokadu 2. Blokada 3. Deblokada

A OPREZ: Ako ne koristite alat, uvijek poma-
knite rucicu za blokadu u blokirani polozaj (.

Ukljucuje se prednja zaruljica

A OPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite rucicu prekidaca da bi se ukljucila zaruljica.
Zaruljica ostaje uklju¢ena dok god se povlagi rugica pre-
kidaca. Svjetlo se automatski gasi otprilike 10 sekundi
nakon pustanja rucice prekidaca.

» SI.5: 1. Rugica prekidaga 2. Zaruljica

NAPOMENA: Kad se alat pregrije, Zaruljica tre-
peri. Pustite da se alat potpuno ohladi prije nego ga
ponovno ukljudite.

NAPOMENA: Suhom krpom obrisite prljavitinu s
leCe zZaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu
Zaruljice jer to moze smanijiti osvjetljenje.

Rad rucdice za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.

A OPREZ: Koristite ruéicu za promjenu smjera
tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena smjera
vrtnje prije zaustavljanja moZe oStetiti alat.

Ovaj alat ima rucicu za promjenu smjera vrtnje.
Okrenite rucicu za promjenu smjera nastranu A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili na stranu B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Provjerite je li ru€ica za promjenu smjera vrtnje do kraja
okrenuta klikom.

» SI.6: 1. Rucica za promjenu smjera

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje

prilagodnika za nasadni kljué

Za instalaciju prilagodnika za nasadni klju¢, gurnute ga
u otvor prilagodnika dok ne sjedne na svoje mjesto.
» SI.7: 1. Prilagodnik za nasadni klju¢ 2. Otvor prilagodnika

Za uklanjanje prilagodnika za nasadni klju¢, umetnite
ravni predmet kao $to je odvijac u straznju stranu prila-
godnika za nasadni kljug, a zatim ga lagano pritisnite.
» S1.8: 1. Prilagodnik za nasadni klju¢ 2. Odvija¢

NAPOMENA: Tijekom postupka uklanjanja, nasta-
vite drzati prilagodnik za nasadni klju¢ kako ne bi
ispao iz alata.

Postavljanje ili uklanjanje nasadnog

kljuca

AOPREZ: Prije rada provjerite je li nasadni
nastavak ispravno priévr§éen na prilagodnik za
nasadni kljué. Nepotpuno pri¢vr§éivanje nasadnog
nastavka moze prouzrociti ozljede.

NAPOMENA: Uvijek koristite ispravan nasadni
nastavak za vijak/maticu. Nasadni nastavak neis-
pravne veli¢ine dovest ée do nedosljednog zateznog
momenta i/ili oSteéenja vijka/matice.

Za instalaciju nasadnog klju¢a, gurnute ga na prilagod-

nik za nasadni klju¢ dok ne sjedne na svoje mjesto. Za

uklanjanje ga jednostavno povucite.

» S1.9: 1. Nasadni klju¢ 2. Prilagodnik za nasadni
klju¢

A OPREZ: &vrsto drzite alat., osobito kada vijak/
matica sjednu na svoje mjesto. Nasadni klju¢ pre-
stat ¢e se okretati, a reakcijom motora generirat ¢e se
trenutacno usporavanje okretanja motora.

NAPOMENA: Drzite alat usmjeren ravno prema
vijku/matici.

Drzite alat ¢vrsto i postavite nasadni nastavak preko
vijka/matice. Ukljugite alat i pocnite pricvrséivati. Kada
vijak/matica sjednu na svoje mjesto, alat se automatski
zaustavlja.

» S1.10

Alat radi i bez nasadnog klju¢a. Otvor prilagodnika
moze pri¢vrscivati vijak/maticu M8 (5/16"). (funkcionira
kao nasadni klju¢ od 13 mm)

» SI.11

Koristenje kao rucni alat

Ovaj alat mozete koristiti i kao ruéni nasadni klju¢ okre-
tanjem alata u smjeru strelica, kao Sto je prikazano.
Osobito kada se radi o otpustanju krutog vijka/matice,
prvo ih ruéno otpustite, a zatim ukljucite alat.

» Sl.12

NAPOMENA: Prekomjeran zatezni moment moZe
ostetiti vijak/maticu, nasadni klju¢ ili alat.
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ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nasadni klju¢
. Prilagodnik za nasadni klju¢
. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemilji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DWR180

Kanauutetu Ha cTerare CraHpapaHa 3aBpTka M5 - M12
(co payHo focTerane)

3aBpTkKa co ronema M5 - M10
N3OPXNUBOCT Ha 3aTerHyBarwe

KBappaTeH oaBpTyBay 6,35 MM, 9,5 MM
Bp3avHa 6e3 onToBapyBake 0-800 muH.”
MakcumaneH BpTeXeH MOMEHT Ha cTerake 47,5 Nem
BkynHa gomkuHa 369 mm
HomuHaneH HanoH D.C.18V
Heto TexuHa 1,2-1,6«r

. lMopaau HaluaTa KOHTUHyMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3eoj, crieLmdukaLmuTe Tyka NoAnexar Ha npoMmeHa Ge3 Hajasa.

. Cneuundukauumte 1 kaceTaTa 3a batepvjata MoXe Aa ce pasnukyBaaT of Ap)Kasa [0 Apxasa.

. TexuHaTa Moxe a ce pa3fnvKyBa BO 3aBWCHOCT oA AoAaTouuTe, BKIyYyBajKkv ja u kacetaTta 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EsponckaTa acouujauuja
3a eNeKTPUYHU anaTtu), ce Npukaxaxu Bo Tabenarta.

MpumeHnuBa kaceTa 3a 6aTtepuja U nonHay

Kacerta 3a 6atepuja BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Monnay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Hekowu o kaceTute 3a 6aTepvw| W NONHa4YnTe HaBeLeHN Norope MoXxe fa He ce [oCTanHN 3aBUCHO 0f PETMOHOT BO KOj XuBeeTe.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: KopucTteTe ru camo kaceTuTe 3a 6aTepun 1 nofHauMTe HaBeaeHW norope.
KopucTereTo kakan 610 NoMHaKkB kaceTu 3a 6aTepui 1 NONHauM MoXe 1a CO3aaje UMK O NoBpeaa /vmu noxap.

HameHeTa ynotpe6a AnPELYNPELQYBAHSE: Hocere sawrura a ywre.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Emucujarta Ha GyvaBa
AnatoT e HaMeHeT 3a paboTa Co 3aBPTKU U HABPTKY. NPM AKTUUKOTO KOPUCTEH:E HA ANATOT MOXE A3 Ce

Eyana pa3nuKyBa o HOMUHanHaTa BpeAHOCT(M), 3aBUCHO
0/1 HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTM anaToT, 0COBEeHO

op Toa Kako Bup paboTteH maTepujan ce o6paboTyBa.

TunuuHa A-BpeaHoCT 3a HUBO Ha BGydyaBara ogpeaeHa

BO cornacHocT co EN62841-2-2: AHPE,QYHPE,QYBAH::E: Morpuxete ce aa
H1BO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 74 dB (A) v yTBpauTe 6e36e4HOCHUTE MEPKHU 3a 3alITUTa Ha
OtcranyBatrse (K): 3 dB (A) NnMLETO Koe paKyBa CO anaTtoT Bp3 OCHOBa Ha npoLieHa

Ha U3NOXEHOCTa NpU (haKTUYKNTE YCNOBYM Ha ynoTpeba

HwvBoTo Ha ByyaBa npu pabota Moxe Aa HaamuHe 80 dB (A).
y pup Aa nan ol (3emajku rv npeaBuA cuUTe [enoBU Ha paboTHUOT LUKNYC,

HAMOMEHA: HomnHanHata BpefHocT(1) 3a KaKo NMepuoauTe KOra eneKTPUYHNOT anaT e UCKNyYeH 1
emucuja Ha Gyyasa e n3amMepeHa Bo COrMacHoCT co Kora paboTu Bo npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEH).
cTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBakE 1 MOXe Aa ce

KOPUCTW 3a criopeayBat-e anatu. BMGpaLlMM

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a

emucuja Ha byyasa MOXe fja ce KOPUCTM 1 KaKko BkynHa BpegHocT Ha BUGpaumnTe (BEKTopcka cyma Ha
npenvMmnHapHa npoueHa 3a UsnoxeHocT. TPV OCKM) odpeaeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-2:

PaboTeH pexuM: cTerawe
LLinperse BrUBpaLm (ay) : 2,5 m/c®
Ortcranygakse (K): 1,5 m/c’

HAMOMEHA: BkynHara BpeaHoCT(v) Ha HOMMHanHaTa jaynHa
Ha B1BpaL1Te € M3MepeHa BO COrMacHOCT CO CTaHAAPAHI METoau
3a MCTIMTYBAtLE W MOXE Ala Ce KOPUCTY 3a CriopesyBatbe anartu.

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHOCT(M) Ha HOMWHanHaTa
jaumHa Ha BubpaunnTe MoXe Aa ce KOPUCTU U Kako
npenMM1HapHa npoLieHa 3a U3noXeHOCT.

30 MAKELJOHCKU



AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: JaunHara Ha BuBpauumTe
npu hakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pa3nukyBa oA HOMUHanNHaTa BpeHOCT(M), 3aBUCHO 0Of
HaYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTYU anaToT, 0CoGeHo of Toa
Kako BuA paboTeH maTepujan ce obpaborysa.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: MorpuxeTe ce Aa 1
yTBpAUTe Ge36eAHOCHUTE Mepku 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NpoLieHa Ha
M3MOoXeHOCTa Npu (akTUYKUTe YCOBU Ha ynotpeda
(3emajku rv npeaBUA cuTe AenoBU Ha PaGOTHUOT LMKNYC,
KaKo nepuoamnTe Kora efieKTpUYHUOT anat e UCKITyUeH 1
Kora pa6oTu Bo Npa3eH oA, He Camo Kora e aKTUBEH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauujaTta 3a coobpasHocT of EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTeaTta 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEOQHOCHMU
NMPEAYMNPEAOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eJIeKTPU4YHUTEe anatu

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MNpouuTajte ru cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBatba, ynaTcTBa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NouYnTyBaart cute
ynaTtcTBa HaBefeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu noBpeau.

7. He ponupajte ru nonyaBTOoMaTcKaTa rnasa,
NPUKIYYOKOT 3a yaap, 3aBpTKaTa, HaBpTkaTa
WUnu paboTHUOT MaTepujan no AonroTpajHa
paboTa. Tue moxe ga 6uaaT MHOTY XeLUKku v
MOXe [a BU ja usropar koxara.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE O3BONYBAJTE
yAoGHOCTa UNK NO3HaBakETO Ha NPOU3BOAOT (CTEKHATU CO
noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeJar fa He ce NpUApXKyBaTe
cTporo 0 6e36eaHOCHUTE NpaBuna 3a 0BOj NPON3BOA,.
3MOYNOTPEBATA vnu HenounTyBaweTo Ha
6e36e4HOCHMTE NpaBUNa HaBeAEeHU BO OBa yNaTCcTBO

MOXe Aa npeau3BUKaaT TellKa TesiecHa noBpepaa.

YyBajTe ru cute npeaynpeayBaka
M ynaTcTBa 3a Aia MOXe NOBTOPHO
a ru npouurare.

Mop TEPMUHOT ,ENEKTPUYEH anaT” Bo NpedynpeayBarata
Ce MWUCIN Ha BaLLVOT eneKkTpuYeH anat koj pabotu Ha
cTpyja (co kaben) nnu Ha 6atepum (6e3XN4HO).

Be36egHOCHM NpegynpenyBatba 3a

6e3)XMYHMOT NOSTyaBTOMATCKMU KIy4

1. [pxeTe ro anaTtoT caMo 3a M30NUPAHMTE ApXKaun
Kora BpluMTe paboTi Npum KOW 3aTerHyBa4yoT MOXe
fa aojae BO AONMP CO CKPMEHM XKNLM. 3aTerHysaynte
LUTO Ke [onpaT XuLa Noj HanoH MoXart Aa ja npeHecar
CTpyjaTa Ao MeTanHuTe [enoBu Ha anatoT v Aa
npeau3BKKaaT CTPyeH yaap Ha onepaTopor.

2. LiBpcTo ApxeTe ro anaTor.

3. bupaeTte curypHu geka cekorawu ctoute Ha
uBpcTa nognora.

YBepeTe ce aeka noa Bac Hema HuKoj kora ro
KOPUCTUTE anaToT Ha BUCOKU MecTa.

4. HoceTte wTuTHMLUM 32 ywun.

5. Tpepn Aaro MoHTUpaTe NPUKIY4OKOT 3a yaap,
BHMMAaTesIHO NpoBepeTe ro Aa He e nsabeH, co
NYKHaTUHWU UMK oLITeTyBaka.

6. He monupajte ru BpTAMBUTE AENOBU.

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6arepujaTa

1. Tlpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTtepujaTa,
NpoYmnTajTe r'm cUTe ynaTcTBa U O3HaKu
3a npeTnas3nueocT Ha (1) nonHayvort 3a
6artepwujara, (2) 6aTepujara u (3) npoussopor
wTo ja KopucTh 6aTepujata.

2. He packnonyBajTte ja, HUTY eKCnepMMeHTUpajTe co
kaceTtarta 3a 6aTepujaTa. Toa MOXe Aa pesynTupa
CO OraH, NpekyMepHa TOM1Ha Unum ekcnosuja.

3.  AKo onepaTMBHOTO BPEMeTO CTaHano npekyMepHo
KpaTko, npecTaHeTe BeAHall co paboTa. Toa moxe
Aa pe3ynTupa co pu3nK of NperpeBaxe, MOXHU
M3ropeHuum, Na Aypy U ekcnnosuja.

4. AKoO eneKTpoOnuT HaBrne3e BO BalluUTe O4M,
U3MMjTe r'M co YucTa Boaa u nobapajre
MeAVUMHCKa Hera BeAHaw. Toa moxe aa
pe3ynTupa co ry6exe Ha BalumoT Bua.

5. He npeau3BuKyBajTe cnoj Ha KaceTaTta 3a 6aTepujaTa.
(1) He ponupajte ru KOHTaKTUTE CO HUKAKOB

npoBoOANUB MaTepujan.
(2) MW36erHyBajTe Aa ja yyBaTe kaceTtata
3a 6aTepumja Bo cag co Apyrv MeTanHu
npeAMeTH Kako LUTO ce LUajk1u, MOHETU U Ch.
(3) Hawusnoxygajte ja kacetaTa 3a
GaTepwujaTa Ha BoAa Unuv [oxAa.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta moxe aa
npeav3BUKa roriemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesatbe, MOXHMN U3ropeHULm, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6.  He cknagupajte u He KopucTeTe rm anaToT M KaceTaTa
3a 6aTepujaTa Ha MecTa Kaje LTO TemnepaTypara
MOXe Aja AOCTUrHe unu HapmuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kacetaTa 3a 6aTepujaTa oypu
M KOra € MHOry oluTeTeHa Uiu LeflIocHO
notpoweHa. Kacerara 3a 6aTrepujata Mmoxe aa
eKcnoaupa ako ce CTaBy BO OraH.

8.  He 3akoByBajTe ja, cevere ja, hpnajre ja,
ucnylwTajTe ja kacetara 3a 6atepuja, HUTY yaupajTe
jaop TBpA NpeaMmeT kaceTara 3a 6aTepujaTa.
TakBOTO OfjHECYBaH-e MOXE Aa Pe3ynTipa co oraH,
npekyMepHa TOMMHa Ui ekcnnosuja.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CoppxaHuTe GaTepuun co NUTUYMOBM jOHN Ce NOAMOXHN
Ha ycrioBuTe Bo [lpaBunara 3a onacHu npeameTy.
3a KomepumjaneH TPaHCNOPT Ha Mp. oA TPeTH
nvua v nocpeaHuLn, Mopa Aa ce cnegar
nocebHWTE yCrNoBM Ha NakyBakata unu o3HakuTe.
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Mpw noagroToBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpartu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
maTepujanu. MIcTo Taka, cnefeTe rv noteHuumjanHo
nopeTanHuTe HaLuMoHarmnHu npaeuna.

3aneneTe rv co nennuBa neHTa UNu Mackvpajte rm
OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a 6aTepujaTa cnakysajTe ja, Taka
LUTO HeMa [ia ce ABWXM CNoboAHO BO NakyBakeTo.

Kora ja dppnate Bo oTnap kacerata 3a 6atepujata,
u3BafeTe ja oA anatot U chpneTe ja Ha 6eabeaHo MecTo.
MounTyBajTe rn nokanHUTe 3aKOHCKU NPONUCH LITO Ce
ofHecyBaar Ha (hpnare BO 0Tnaj Ha GaTepujaTa.
KopucTete ru 6atepunte camo co
npousBoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupaneTo baTtepun Ha HeycornaceHute
npou3BoaM MOXe [a peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonnmHa, ekcrnosuja nnm
MCTeKyBatbe Ha enekTPOrnTOoT.

[loKonKy anaToT He ce KOPUCTN NOAONT BPEMEHCKM
nepuopa, 6aTepujata Mopa Aa ce U3Baau oA anartor.
Mpep v no ynotpe6ara, kacetata 3a 6aTepujata Moxe Aa
NPUMM TONNWHA LITO MOXe Aa NPeAU3BUKA U3rOPEHULIN
MNU U3rOPEHNLIM Off HUCKa TeMnepaTypa. BHumaBajTe
KaKo paKyBaTe CO KeLUKUTe KaceTu 3a 6aTepum.

He nonupajte ro repMmmHanot Ha anaTtoT
HenocpeaHo no ynorpe6aTta 6uaejkn Mmoxe aa ce
3arpee [JOBOJHO 3a fia NpeANU3BMKa U3TOPEHULIN.
He nossonyBajte AenaHku, npas Unv 3emja

[fa ce 3arnaBaT BO TepPMUHanuTe, OTBOpUTE U
Xne6oBuTe Ha kaceTara 3a 6aTtepuja. Toa Moxe

[na pesyntupa co cnaba nasenba nnu nag Ha
HarmojyBak€eTO Ha anaToT U kacetata 3a 6arepuja.
OcBeH aKo anaTtkaTa He NnoAApXyBa ynotpe6a Ha
eneKTPUYHUTE AanHOBOAU CO BUCOK HamnoH BO
6nu3mnHa, He KopucTeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepuja Bo
6nM13nHa Ha eneKTPUYHMTE [anHOBOAM CO BUCOK
HanoH. Toa MoxXe fja pe3ynTipa co fedekT unm nag Ha
HanojyBarb€eTO Ha anaToT unu kacetara 3a 6arepuja.
Opxete ja 6aTepujaTta noganeky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTte camo opuriHanHu

6atepun Ha Makita. Kopucteweto HeopuriHaniu 6atepum

Ha Makita unu 6aTepun WTO ce n3MeHeT MoXe Aa pesynTipa
€O pacnykyBatbe Ha 6aTepujara, npeau3BikyBajki noxap,
TenecHa noBpefaa u olWTeTyBakbe. Toa UCTO Taka Ke ja NOHNULLTH
rapaHuvjata Ha Makita 3a anatot n nonHa4ot Ha Makita.

CoBetH 3a ogpXxyBawke MakKCUMarneH

paboTeH Bek Ha baTepujaTa

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npea LeNOCHO
Aa ce ucnpasnu. Cekoralu 3anupajte ja paborara co
anaroT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata kora
ke 3abenexuTe Aeka anaToT AaBa nomana MOKHOCT.

2.  Hukoraw HemojTe Aa NOMHUTE LIENOCHO NosHa
kaceTa 3a 6aTepmja. [[peKyMepHOTO NonHewe
ro ckpatyBa pa6oTHMOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. TonHere ja kaceTara 3a 6aTepujata Ha cobHa TemnepaTypa

op 10°C - 40°C. [lo3BoneTe 3arpeaHara kaceTa 3a 6atepuja
[fia ce onaay npeA Aa ja CTaBUTe Ha NOMHekse.

4. Kora He ja kopucTuTe KaceTarta 3a 6arepuja,
nM3BajeTe ja anaToT UMK NOMHAYOoT.

5. MNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa 4OKONKY He

ja kopucTuTe Nnopgonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaropyBake
VNY NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
McKnyyeH n 6aTepujata e u3BageHa.

MoHTupake unm oTcTpaHyBam€ Ha

KaceTarta 3a 6aTepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTO UMK BafeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjarTa.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerarta
3a GaTepujaTa UBPCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BaguTe KaceTarta 3a 6atepujara. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT u KaceTaTta 3a 6aTepujarta, Tue Moxe
[a ce N3HaT of BalumTe paue 1 Aa aojae A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako 1 4o TenecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. LipeeH ungukatop 2. Konye 3. Kacera 3a

6aTepuja

3apa ja nsBaguTe Kacerara 3a 6aTepMjaTa, noeneyete
ja op anatoT goaeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npegHaTa
CTpaHa Ha KaceTtarta.

3a BMeTHyBatk€e Ha kaceTaTa 3a batepwjata,
ropamMHeTe o jasnyeTo Ha kaceTaTa co xnebot Bo
KYKMLLTETO U NIN3HETE ro BO MecTo. BmeTHeTe ja oo kpaj
fofeka He ce Briokupa Bo MeCTO MpU LUTO Ke ce CryLUHe
Maro KMukHyBake. AKO MOXeTe Ja ro BUAUTe LpBEHNOT
VHAMKATOP Ha ropHaTta cTpaHa of KOM4eTo, Toa 3Hauu
[eka He e 3aKknyyeHa LienocHO BO MeCTo.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUPajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LenocHo Aoaeka
LPBEHNOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CMPOTUBHO, MOX€ HeHaaejHO Aa ucnaaHe of anaTtot
npeans3BuKyBajkn BU NoBpeaa BaMm Unu Ha HeKoj Apyr
okory Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ako kaceTaTa
He MOXe Aa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu feka He e
nocTaBeHa MpaBuUIIHO.

CucTtem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

batepujaTta

AnaTtoT e onpeMeH CO CUCTEM 3a 3alUTuTa Ha anartot/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM O NPeKMHyBa
HarnojyBaH-€eTo 3a [ja ro NPOAOIKU paboTHUOT Bek

Ha anaToT 1 Ha 6aTepujata. AnaToT aBTOMaTCKu Ke
ce UCKMy4y 3a BpeMe Ha paboTeHeTo ako Toj Unu
GaTtepujaTta ce HajaaT nof eaeH of crnegHvBe YCrnoBu:

3awTuTa og npeonToBapyBak-€

OBaa 3awTnTa paboTun Kora co anaTtoT ce pakyBa
Ha HauvH WTO NpeAn3BUKyBa TOj Ja NoBnekyBsa
HEHOPMarnHo BUCOKa enekTpuyHa eHepruja. Bo
Takea cUTyauuja, UCKIyyeTe ro anaToT 1 3anpeTe
CO NMpMMeHaTa LUTO NpeAn3BrKana Heroso
npeontoBapyBatse. [1oToa, NOBTOPHO BKIyYeTE ro
anaror.
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3awTuTta oa nperpeBawe

Kora anatot e nperpeaH, Toj aBTOMaTcku Ke 3anpe u
nambuukarta ke noyHe Tpenka. Bo oBaa cutyauuja,
ocTaBeTe v anatoT u 6aTtepujaTta ga ce onaaart npea
MOBTOPHO Aa ro BKMy4uTe anaror.

3awTuTta og NpeKyMepHo npasHewe

Osaa 3alTtnta paboTu kora NPeocTaHaTMoT KanauuTeT Ha
baTepujaTa Ke fojae Ha HUCko HMBO. Bo oBaa cutyauyja,
n3BageTe ja 6aTepujata of anatoT U HanonHeTe ja.

YKa)KYBaI'be Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOuUKkamop
» Cn.2: 1. WHankatopcku nambuykm 2. Konye 3a nposepka

MpuTUCHeTe ro koNYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a GaTepujaTa 3a ykaxxyBawe Ha npeoctaHaTMoT
KanauuTeT Ha 6aTepujaTa. MlHaukaTopckute nambuykm
CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKyHaM.

WUHaukaTopcku naMGuyku MpeocTtaHat
I I:I n Kanauurtet
3ananeHo WUcknyueHo Tpenka

75% no 100%

I I I |:| 50% no 75%
I I |:| |:| 25% po 50%
0% no 25%

000
iyt
B0

Ml

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07 yCNoBuUTe Ha
KopuCTehe 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHOMKauujaTa Moxe [a ce pasnukyBa BO Mana mepa
o[ pearnHuoT KanauuTer.

HanonHeTe ja
GatepujaTa.

Batepujata
Moxebu e
HevcrnpasHa.

HAMOMEHA: MpBarta (HajneBo) nambuyka Ha
MHAWKATOPOT Ke Tpenka kora paboTu cuctemor 3a
3awTtuTa Ha 6atepujaTta.

A BHUMAHME: Cexoraw npea Aa ja MOHTMpare
KaceTaTa Ha 6aTepujaTa Bo anaToT, NnpoBepyBajTe
Aanuv paykaTta Ha NPeKUHYBa4voT (PYHKLMOHMPaA
ncnpaBHO U ce Bpaka Bo nonoxo6ara
»wMCKINYYEHO*" kora ke ce oTnywTH.

3a BknyyyBake Ha anaToT, e4HOCTaBHO NoBneyeTe

ja paykaTa Ha npekuHyBa4yoT. bpauHaTta Ha anatot ce
3ronemyBa CO 3rofleMyBat-e Ha NMPUTUCOKOT Ha paykaTta
Ha npeknHyBayoT. 3a 3anvpame, oTnyLuTeTe ja paykaTa
Ha NpeKMHyBaYoT.

» Cn.3: 1.JlocT Ha npekvHyBa4yoT

HAMOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXUTE NPEKNHYBaYOT 3a CTapTyBakbe NoBreYeH
okony 1 MuHyTa.

3a aa He Jojae A0 cryyajHO NoBrekyBake Ha NoCToT
Ha NPeKMHYBaYoT, anaToT “Ma NoCT 3a GrokMpame.
Kora noctot 3a brnokupatbse e Bo 6riokmpaHa

nonox6a L, NOCTOT Ha NPeKnHyBayoT He MOXe Ja ce
aKTuBMpa.

Kora noctort 3a Gnokupate e Bo HebrnokupaHa
nonox6a O, NOCTOT NPEeKNHYBaY0T MOXe Aa ce
akTuBMpa.

» Cn.4: 1.Jloct 3a BGnokupatse 2. briokmpaj
3. [lebnokupaj

MABHUMAHME: Kora e paboTuTe co anaror,
CeKoralu finsrajte ro f0cToT 3a 6rokupare Bo
6nokupaHa nonoxo6a L.

Bkny4yyBare Ha npegHarta namb6a

ABHUMAHMUE: He rnepajte AUPEKTHO BO
CBeTNMHaTa U BO M3BOPOT Ha CBETNMHA.

MoBneyerte ja paykaTa Ha NPeKUHYBaYoT 3a
BKIyYyBare Ha nambara. Jllambarta npogomnxysa aa
CBETW Aofeka ce NoBriekyBa pavkara Ha NpeknHyBaYoT.
Taa aBTOMAaTCKM Ke Ce UCKMYy4M No NPUBNIKHO

10 cekyHAM OTKaKO ke ce OTNyLUTK NOCTOT Ha
NpeKNHYBaYoT.

» Cn.5: 1. Pauka Ha npeknHyBau 2. Jlamba

3ABEJIELLIKA: Kora anatoT e nperpea,
nambuukara Tpenka. OcTaBeTe ro anaToT LeriocHo aa
ce uanaay npea noBTOPHO Aa paboTuTe Co Hero.

3ABEJIELLKA: KopwvcTeTe cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuiuete HeuncToTmjaTa og nekata Ha nambaTa.
BHumaBajTe aa He ja usrpebete nekarta Ha nambara
3aToa LUTO TOa MOXe Aia ro HaManu OCBeTIyBaH-EeTO.

PabGoTeHe co NoCToT 3a o6paTHa

akumja

A BHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTauuja npes pa6orarta.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro nocror 3a
obpaTHa aKumja camo OTKaKo anartoT LiefrlocHO
Ke 3anpe. MeHyBa€eTO Ha HacokaTa Ha poTauuja
npe anatoT LenocHo 4a 3anpe MoXe 4a ro oLTeTu
anaror.

OBoj anat uma nocT 3a obpaTHa akumja 3a MeHyBaHe
Ha HacokaTa Ha poTauujata. CBpTeTe ro N10cToT 3a
obpaTHa akuuja Ha cTpaHaTta A 3a poTauuja HagecHo
unu Ha cTpaHata B 3a porauuja Haneso.

LlenocHo BpTeTe ro nocToT 3a obpaTHa akumja gogeka
He KIUKHE.

» Cn.6: 1.Jloct 3a o6paTHa akumja
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COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepKa Ha anaToT, cekoralu NposepyBajTe Aanu
e uckny4eH n 6atepujata e ussageHa.

MoHTupake nnu oTcTpaHyBaHe Ha

aganTepoT 3a HAaCaaAHUKOT

3a ga ro MoHTMpaTe aganTepoT 3a HacaAHWUKOT, TypkajTe
ro BO AiynkaTa 3a ajanTtep JoAeka He ce 3arnasu.
» Cn.7: 1. ApanTep 3a HacagHuk 2. [lynka 3a agantep

3a fja ro oTCTpaHUTe aganTepoT 3a HacagHUKOT,
BMETHETE Mpayka kako wpacduurep Bo 3afHVOT AN 04
afanTepoT 3a HacafHWK, a NoToa NOTYYKHETE ro HEXHO.
» Cn.8: 1. ApanTep 3a HacagHwk 2. LLipacduurep

3ABEJIELLIKA: Mpu oTcTpaHyBakeTo, ApXeTe
ro aganTepoT 3a HaCagHWKOT Lerio BpeMe 3a fa He
“cnagHe of anartor.

MOHTVIpaI-be U OTCTpaHyBak€e Ha

HacagHUKOT

ABHUMAHME: Mpea Aa ro BKNyuuTe, ocurypete
ce AeKa HacagHUKOT e MPaBUIHO 3aKNy4eH Bp3
apanTepoT 3a HaCafHMKOT. HEeLEenocHOTO npukayyBate
Ha HacaaHWKOT MOXe fia NPeau3BuKa nospepa.

3ABEJIELLIKA: Cexoralu kopucTeTe HacagHuK co
npasuHa ronemuHa 3a 3aBpTka/HaBpTka. HacagHuk
CO HemnpaBsuIHa ronemunHa Ke npean3Brnka HenocTojaH
BPTEXEH MOMEHT 3a CTerae U/vnuv owTeTyBare Ha
3aBpTKaTa/HaBpTKaTa.

3a [a ro MoHTMpaTe HacagHUKOT, TypKajTe ro Bo
ajanTepoT 3a HacagHUKOT JoAeka He ce 3arnasu. 3a Ja
ro OTCTpaHWUTe HacagHUKOT, EHOCTaBHO M3BMEYETE r0.
» Cn.9: 1.HacagHuk 2. Anantep 3a HacagHuUK

PABOTEHE

ABHUMAHUE: [pxeTe ro anaTtoT UBPCTO
ocobeHo Kora 3aBpTkaTa/HaBpTKaTa ke gojae BO
nonox6a Ha nexuwTeTo. HacagHKOT NpectaHysa
[la poTvpa v peakuujata Ha MOTOPOT CO3AaBa
MHCTaHTHa NoBpaTHa peakuuja 3a poTauuja Ha anaTtoT.

3ABEJIELLIKA: OpxeTe ro anaToT Haco4eH
npaeo KOH 3aBpTKaTa/HaBpTKaTa.

LiBpcTO ApXeTe ro anatoT U NocTaBeTe ro HacagHUKOT
Hafj 3aBpTkaTa/HaBpTkaTta. BkryyeTe ro anartor n
crerajte. Kora 3aBpTkata/HaBpTKkaTa ke fojae BO
nonoxo6a Ha NeXuwTeTo, anaToT cConnpa aBTOMaTCKu.
» Cn.10

AnatoT dpyHKUMOHMPa 1 6e3 HacagHuk. [lynkarta
3a aganTepoT Moxe Aa cterHe M8 (5/16") 3aBpTka/
HaBpTKa. (PYHKLUMOHMpPa Kako HacagHuk o 13 mm)
» Cn.11

KopucTtere Kkako paveH anat

Mosxe Aa ro KOpUCTUTE anaTtoT Kako padeH
nonyaBTOMAaTCKM KIyd BPTEjKU ro BO HACOKa Ha
CTpenk1Te Kako WTo e npukaxaHo. OcobeHo kora
oABpTYyBaTe LBPCTO CTerHata 3aBpTka/HaBpTka, NpBO
onabageTe ja co paka, na noToa BKIy4eTe ro anaTor.
» Cn.12

3ABEJIELLIKA: Mperonem BpTEXeH MOMEHT 3a
cTerare MOXe [ia v OLITETU 3aBpTKaTa/HaBpTkara,
HacagHMKOT UMK anaTor.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpea cekoja npoBepka unu
oapXyBake, cexoraw npoBepyBajTe Aanu anaTot
€ UCKIyYeH U KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxosn unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapar 6ojata n moxe ga
npeausBUKaaT Aeopmaumm unmu NnyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONpPaBKUTE, OApXyBatbaTa unu
fAoTepyBatbata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBlacTeHU
cepBuUCHU nnn chabpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoraw
co pesepBHu aenoswu of Makita.

OMNMUUOHAIJEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj Nnpu6Gop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPMCTEH€E CO anaToT o4
Makita nedmHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
Apyr Npubop unv gogatoum MoXe Aa ce U3NoXuTe Ha
pu3uk o TenecHu nospeau. Kopucrete ru npubopot
W gogaTtouuTe camo 3a HMBHaTa Ha3HauyeHa HameHa.

Axo BM Tpeba nomolLL 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajte BO NTOKanHWoOT cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

. HacagHuk
. ApanTep 3a HacagHuK
. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTa MoXe aa ce
BKITyYEHW CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a Cce pa3nvKyBaaT of ApXkaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIU

Mopgen: DWR180
KanauuTetn nputesama CraHaapaHv 3aBpTak M5 -M12
(ca pyuHum potesareem) 3aBpTak BUCOKE 3aTe3He Mohu M5 - M10
YeTBpTacTu 3aBpTak 6,35 MM, 9,5 MM
BpavHa 6e3 ontepehera 0-800 muH"
MakcumanHu MOMEHT nputesara 47,5 Hem
YKynHa ayxuHa 369 Mmm
HomwuHanHu HanoH DC 18V
Heto TexuHa 1,2—1,6kr

. Ha OCHOBY Haller HenpecTaHor UcCTpaxueawa n paaBoja 3ajpxasamo NpaBo U3MeHa HaBeeHUX TEXHUYKNX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. TexHW4KM nopaum 1 ynoxak 6atepumje Mory aa ce pasnukyjy y pasnmumtum semMmrbama.
. TexvHa MOxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTYM of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa u
HajTexxa koMbyHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje v nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myray

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Heku ropeHaBeneHn ynowum 6atepuja n nywayun Moxaa Hehe 6UTH OCTYNHM Y 3aBUCHOCTU Of MECTA CTaHOBakba.

A\YNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6artepuje 1 nykada MoXe y3poKoBaTH Nospese U/ noxap.

Anart je HameneH 3a npuusplUhrBake 3aBpTara 1
HaBpPTKM.

TununyaH A-nongepvicann HuBo Byke oapeheH je npema
craHpgapay EN62841-2-2:

HwuBso 3ByuHor nputncka (Lya): 74 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HuBeo Byke TokoM paga Moxe Aa npematuy 80 dB (A).

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpedHOCTU eMucuje
6yke cy n3mepeHe npema cTaHaapaM3oBaHOM
MEpPHOM MOCTYTKY U MOFy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLIEHY N3NOXEHOCTW.

A YNO30PEHE: Hocure 3awTuthe cnywanuue.

AYro30PEHE: EMucuje 6yke Tokom

CTBapHe NPUMeHe enleKTPUYHOr anarta Mory ce
pa3nukoBaTu oA AeknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBMCHOCTU Of} HA4YMHa Ha KOjU Ce KOPUCTHU anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTudmkoBanu 6e3beaHoCHe Mepe 3a 3alITUTY
pyKoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
V3M0OXeHOCTH y CTBapHUM yCrioBMMa ynoTtpebe
(y3umajyhu y o63up cBe AenoBe pagHoOr LuKnyca,
Kao wWTo je BpeMme paga ypehaja, anu u Bpeme kapa
je anat uckrbyyeH U kaga paau y npasHom xoAay).

Bub6pauuje

YkynHa BpegHoCT BubpaLmja (BEKTOPCKM 36Up Mo Tpu
oce) oapefeHa je npema ctangapay EN62841-2-2:
Pexxum papa: nputesatre

BpeaHocT emucuje Bupaumja (an): 2,5 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: leknapucaHe ykynHe BpeaHOCTH
BubGpaumja cy M3MepeHe npema ctaH4apAn30BaHOM
MEPHOM MOCTYMNKY M MOTY Ce KOPUCTUTH 3a
ynopehuBare anara.

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHoOCTH
BMbpaumja ce Takohje Mory KopucTuTH 3a
NpenMUHapHyY NPOLeHy N3NOXEHOCTU.
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A\YN0O30PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNeKTPUYHOT anaTta Moxe
ce pasnuKoBaTu oA AeknapucaHe BPeHOCTMN Y
3aBUCHOCTM O/} HA4YMHa Ha KOju ce KOPUCTHM anar, a
noce6GHo koja BpcTa npeamMeTa ce obpahyje.

AYrN0o30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUcdbnkoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
M3NOXEeHOCTH Yy CTBapHUM yCcrioBMMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHor LMKnyca,
Kao WTo je BpeMe papa ypehaja, anu n Bpeme kapa
je anaT uckrby4eH 1 kaga paau y npasHom xoay).

E3 peknapauuja o ycarnawieHocT1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 pneknapaumja o ycarnaweHoctun aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTcTBUMA.

BE3BEOHOCHA
YNO30OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka 3a
eNieKTpuyHe anare

A\YNO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36egHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKalmje Koje cy UCrnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpUYHM anart. HenoluToBawe CBUX Jone
HaBegeHux 6e36eqHOCHNX ynyTCcTaBa MOXe 13as3BaTtu
eneKTPUYHW yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMVH ,enekTpuyHM anat” y ynosopervma ogHocH
ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu batepuje (6e3s kabna).

Be3begHocHa ynosopena 3a 6eXNYHU

KIby4 3a 3aBpTH€ N HaBpPTKe

1. [pXuTe eneKkTPU4HM anaT 3a u3oroBaHe
pykoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju moryhHocT ga npuysplwhusay
AoaupHe ckpuBeHe Boaose. [MpuuspLluhveaymn
KOj\ AOAMPHY CTPYjHU kabn Mory Aa cTaBe nog
HaroH U3NoxeHe MeTanHe AenoBe enekTpuyHor
arnara u usfoxe pykoeaolia CTpyjHOM yaapy.

2. YspcTo ApxwuTe anar.

3. To6GpuHUTe ce Aa yBEeK MMaTe YBPCT OCIIOHaL}
nucnoa Hory.

YBepuTe ce Aa HAKOra HemMa Ucnop, Bac ako
anaT KOpUCTUTE Ha BUCOKMM MecTUMa.

4. Hocwute 3awTuTHe cnywanuue.

5. Mpe nHcTanaumje npernenajre naxrLUBo Aa
yAapHU HarnaBeak Huje noxa6aH, Aa He caapXu
nykoTuHe unu owTtehemwa.

6. [OpxuTe pyke Aarbe o potupajyhux nenosa.

7. HemojTe poaupuBaTu rnasy Krby4a, yaapHu
HarnaBak, 3aBpTatb, HAaBPTKY HU NpeaMeT paaa
opMax nocrne 3aBplueTka paaa. Mory aa 6yay
BpENu 1 Aa Bac Oneky.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u ha fgossonute
[a 3aHemapuTe cTpora 6e36egHOCHa npaBuna Koja
ce oAHOCe Ha OBaj Npou3BoA ycrnea YnibeHule aa
cTe Npou3BoA A06pOo yno3Hanm U CTEKNU PYTUHY Y
pyKoBaky buMe (ycnea yector kopuwhera).
HEHAMEHCKA YNOTPEBA vnu HenowToBawe
6e36e4HOCHMX NpaBuna HaBeIeHMX Y OBOM YNyTCTBY
MOry fOBECTM A0 TEeLIKUX TerleCHUX noBpeaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Tlpe ynoTtpe6e ynouika 6atepuje, npounTtajre
cBa ynyTcTBa u 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTtepumju u (3)
npousBoay Koju kopuctu 6arepujy.

2. He pacTtaBmajTe u He moaudmKyjTe ynoxak
6arepuje. Tme MoxeTe fa n3asoBeTe noxap,
NpekoMepHO 3arpeBatrbe UIn eKCrosujy.

3. Axo ce BpeMe paja 3HaTHO CKpaTuro, oamax
npectaHute ca kopuwhewem. To Moxe aa
[oBeae A0 pU3MKa oA nperpeBakba, Moryhux
OMNeKoTMHa, Na Yak U ekcnnosuje.

4. AKO eneKkTPOnuT gocre y o4, Ucnepure ux
YMCTOM BOAOM M OAMaX 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe ga aoBeAe Ao ry6uTka Bupa.

5. HemojTe pa nsasmBarte KpaTak cnoj yroiuka
6artepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTH NpUKIbY4Ke 6UNoO
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) MW36eraBajTe cknaguwiTeHe ynolka
6aTepuje y KyTuju ca ApyruM MeTanHum
npeaMeTMMA Kao LUTO eKcepu, HoBYMhU UTA.

(3) Hemojte pa nanaxere ynoxak 6arepuje
BOAW UIMN KULLN.

Kpartak cnoj 6aTepumje moxe ga aoBefe

[0 BenuKor NpoToka cTpyje, nperpeBaksa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

6. HemojTe pa cknaauwTMTE N KOPUCTUTE
anar u ynoxak 6atepuje Ha MecTuMma rae
TemnepaTtypa Moxe Aa AOCTUTHe UMK NpeMaLum
50 °C (122 °F).

7. HemojTe aa nanuTe ynoxak 6atepuje yak
HU Kapa je 036urbHO owTeheH unu NoTNyHo
noxabaH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
eKkcnrogupay BaTpu.

8. Hemojte pa 3akuBaTte, ceuyeTe, nomuTe, 6auarte
Wnu ucnywrarte ynoxak 6arepuje, unu aa
HUMe yaapaTte no YBpCTOj NOBpLWNHKU. Ha Taj
HauvH MoXeTe [la U3a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBare Uy eKcnnosaujy.

. HemojTte pa kopucture owrteheHy 6arepujy.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3aKkoHy 0 NpeBO3y onacHMUX MaTepuja.
Mpunukom koMepLmjanHor npeso3aa, Hrp. of
cTpaHe Tpehux nvua u NnpeBo3Huka, Mopa ce
obpaTtntn nocebHa naxtwa Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasatba.
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Mpunvkom npunpeme matepujana 3a NnpeBos,
noTpeGHO je cCaBeToOBaTH Ce Ca CTPY4HaKoM 3a
onacHe matepwuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyallHe Aarbe HaluMoHanHe nponuce.
OMoTajTe TpakoM Unmn NpekpujTe OTBOpeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He
MOXe nMoMepaTu yHyTap nakoBatba.

11. Kapa opnaxeTe ynoxak 6atepuje Ha oTnaga,
M3BaguTe ra U3 anaTa v oAnNoXuTe Ha
6e36enHO mecTo. NpuapxkaBajTe ce nokanHMx
nponucay Be3u ca oanarakem 6atepuje.

12. BaTepwuje KOpUCTUTE CaMO ca Npou3BoAMMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare
6aTepuje Ha NPon3BOAE KOjW HUCY ycarnalleHu
MOXe a foBefe A0 noxapa, NpekoMepHe
TOMNOTe, EKCNOo3uje UNn Lypera enekTponnTa.

13. AKO ce anaT He KOPUCTU TOKOM AlyXer nepuopa,
6aTepuja mopa Aa ce u3Baam U3 anara.

14. TokoMm U HakoH kopuwhetba, ynoxak 6arepuje Moxe
Aa aKyMynupa TOnuKo TONNOoTe Aa TO MOXe JOBeCTH
[0 ONEKOTUHA, YOOUYajeHNX U HUCKOTEeMMNepaTypHHUX.
MaxreuBo pykyjte Bpyhum ynowuuma 6atepuje.

15. He poampyjTe KOHTaKTe anaTta ogmMax HakoH
kopuwhersa jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa
MOry Aia U3a30BYy ONEKOTUHE.

16. BopawuTe payyHa Aa ce CTPYroTMHa, npawmHa
WUNU 3eMrba He 3arnaBe y KOHTaKTuMa,
pynuuama 1 xne6oBuma ynolika 6atepuje.

Y cynpoTHOM moxe Aohu A0 noLuer y4vHka unm
nperopeBarba anara unu yrnotuka 6atepuje.

17. Ocwum ako anat To He nNoApxaBa, HeMojTe
Aa KopUcTUTe yrnoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAMOHCKUX Pa3BOAHUX NUHUja eNeKTpUyHe
cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohv A0 KBapa uim
nperopesatsa anara unu ynotuka 6arepuje.

18. [OpxuTe 6aTepujy BaH Aomaluaja Aeue.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
6arepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurMHanHe unu 6atepuja Koje cy n3MereHe Moxe
na fosepe Ao nyuawa batepuje, Koje Moxe Aa
13a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHMLITUTK rapaHunjy komnaHunje Makita 3a
Makita anat v nyrway.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajate
baTepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTtepuje npe Hero wTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpekMHUTe pag
ca anaToMm v HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npumMeTUTE Oa je cHara anarta cnabuja.

2. Hukapga HemojTe Aa NOHOBO NYHUTE NOTNYHO
HanyweHu ynoxak 6arepuje. NMpenyrwaBamwe
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. MMyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]j
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (u3mehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaaum npe nyweksa.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6atepuje,
M3BaAuTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHuTe ynoxak 6atepuje ako ra HeheTe
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (BuLle of wecT
meceum).
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Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
cyHKUMja anaTa yBeK npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa NK je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

NMocTaBrbame u YKnakbah€e ynoLuKa

b6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIbyuuUTe anar npe
nocTaBrbatba UNM yKknamarba yrnouika 6atepuje.

AI‘IA)KH:A: [pXnUTe YBPCTO anar v ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UM yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anat u ynoxak 6arepuje He
6ynete Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npwv Najy v NOBPeauTy Bac.

» Cnwukal: 1. Lipsenu nHaukatop 2. [lyrme 3. Ynoxak 6atepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knusamwem ra
M3BYyLIMTE U3 anarta AoK Knusarwem nomepare gyrme Ha
NpeaH0j CTPaHM ynoLuka.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajte
jesnyak Ha emy ca xnebom Ha kyhuLITY U rypHUTE ra
Ha mecTo. [ypHUTe ra Ao Kpaja Tako Aa nerHe Ha ceoje
MECTO M1 Yyje Ce TUXO LKIboLake. AKO MoXeTe Aa
youmnTe LpBEeHU MHAUKATOP Ha ropH:0j CTpaHu AyrmeTa,
TO 3Ha4M a ynoxak 6atepuje Huje NOTNyHO 3akrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpPBEHU MHAMKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ucnacTi u3 anata u
NoBpeAnTN Bac UNu HeKy 0coby y BaLloj 6rnsnHu.

AI‘IA)KH:A: Hewmojte Ha cuny aa noctaBmarte
ynoxak 6arepumje. Ako ynoxak He MoxeTe fako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4uM Aa ra He nocTaBrbaTte UCNpaBHo.

Cuctem 3a 3aWITUTY anarta/6artepumje

Anart je onpemsbeH CMCTEMOM 3a 3alUTMTy anara/
6aTepuje. OBaj cMcTeM ayToMaTCku Npeknaa Hanajakwe
kako 61 npoayxvo Bek Tpajarwa anata n 6atepuje. Anat
he ce ayTomarcky 3aycTaBUTU TOKOM paja ako anat
unu 6atepuja yhy y jeaHo oa cneaehux crama:

3awTuTta og npeonTtepehetra

OBa 3alUTUTa paay kaga ce anatoM pykyje Tako aa Byye
HeyobuyajeHo BenuKy CTpyjy. Y 0Boj cuTyaumjy, UCKIbyuuTe anat
1 npecTaHuTe ca ynotpebom koja je foBena o npeontepehewa
anara. 3aTM ykrbyunTe anat Aa Gucte ra NOHOBO MOKPEHYMN.

3awTuTa of nperpeBakba

Kapa ce nperpeje, anat aytomatcku npecTaje Aa pagu 1
namna nountbe fia Tpenepu. Y oBoM cryuajy, nyctute aa ce
anart v 6atepuja oxnajae npe NOHOBHOT ykIbyunBatba anara.

3awTntaog npeBesinKor npaxmweka

OBa 3allTuTa paau kaja ce CMamm npeocTanu
kanauuTeT 6atepuje. Y Tom cnyyajy, yknoHute 6arepujy
13 anata u HanyHuTe je.
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Mpuka3 npeocTanor kanauuteTa

6artepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom
» Cnuka2: 1.MHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a npoBepy

MpuTtucHnTe gyrme 3a NpoBepy Ha ynoluky 6atepuje Aa 6ucte
npuKasany npeocTanu kanaunTet 6atepuje. MHankatopcke
namnuue he ce yKIbyuuTI Ha HEKOMWKO CEKYHAM.

WHavkaTopcke namnuue MpeocTtanu
I I:I n Kanauuret
Ceetnu WUckmyyeHo Tpenhe
I I I l 0n 75% no
100%

I I I |:| 0n50% go
75%
0On 25% no

100 i

000 O
pOO0
| Ngl

ti
JONN
HAMOMEHA: Y 3aBucHocTU of ycrosa kopuwhera

1 TemnepaTtype OKOMMHe, NpuKasaHu kanaumtet
MOXe AOHEKNE Aa Ce pa3sfuKyje of CTBapHOT.

HanyHute
Gatepujy.

Moryhe je na
je batepuja
nocrana
HevcrnpaBHa.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajta nesa) nHankatopcka
namnuua Tpenepu kaga cuctem 3a 3awTuty batepuje
paau.

®DyHKLMOHUCaHE NpeKknaaya

AnaxmA: Mpe y6auuBama ynolwka 6atepuje y
anar, yBeK NnpoBepuTe Aa nu ce nonyra npekuagaya
npaBuUIHO aKTUBMPA U Aa nu ce Bpaha y nonoxaj
,»OFF“ (UckrbyyeHo) nowTo je nycrture.

[a 6ucTe akTBMpanu anar, jeAHOCTaBHO NPUTUCHUTE
nonyry npekupaya. bpavta anarta ce nosehaea
nosehaBareM NpUTUCKa Ha MoNyry npekmgaya.
OTtnyctuTe nonyry npekvugaya aa 6ucrte 3ayctaBunum anar.
» Cnuka3: 1.[Monyra npekngaya

HAMOMEHA: Anat ayTomaTcku npecTaje ca pafoM ako
y3acTOrMHO MoBnaYnTe okuaay npekugayda oko 1 MuHyTa.

Anart je onpemrbeH NoNyrom 3a 3akiby4yaBame Koja
crnpevasa fa crnyy4ajHo noByyeTe nonyry npekugada.
Kapa je nonyra 3a 3akrby4yaBarbse y 3akiby4aHoM
nonoxajy U, nonyra npekngaya He MOXe fa ce YKIby4u.
Kapa je nogﬁ(ra 3a 3aKrby4aBarbe Y OTKIby4aHOM
nonoxajy Ol , nonyra npeknaada Moxe a ce yKrbyuu.
» Cnuka4: 1.[lonyra 3a 3akrbyyaBake

2. 3akrbyyaBatbe 3. OTkIbyyaBake

AI‘IA)KH:;A: Kapa He kopucTute anart, yBek noByLuTe
nonyry 3a 3akiby4aBatbe Yy 3aKrby4aH nonoxaj L.
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YKkrbyumBak-e npeat-e navne

AI‘IA)KH:A: HemojTe na rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTH.

MoByuuTe nonyry npekupgaya ga 6ucre ykrby4unm
nawmny. llamna he HacTaBWTV 4a CBETNU AOK je nonyra
npekngaya nosy4yeHa. Jlamna he ce aytomarcku
VCKIbYYUTY 3@ NpUGNKHO 10 CeKyHAM HaKOH NyLuTaHa
nonyre npekuaava.

» Cnuka5: 1. [lonyra npekupaya 2. Ceetno

OBABELUTEHSE: Kaga ce anar nperpeje,
namnuua Tpenepu. Cavekajte Aa ce anat NnoTnyHo
OoXnafu npe Hero LWTO HacTaBUTeE ca pafoM.

OBABELLUTEHSE: Cysom kpriom o6puiinte
nprbaBLITUHY ca coumBa namne. MasuTe aa He
orpebeTe COUMBO Nlamne, jep Tako MOXeTe CMaHNTH
OCBETILEHOCT.

Paa nonyre 3a okpetawe

AﬂA)KI-bA: YBek npoBepuTe cMep ob6pTara npe
papna.

AﬂA)KI-bA: Kopuctute nonyry 3a okpetamwe Tek
HaKOH LUTO ce anar noTnyHo 3aycTtaBu. [lpomeHa
cMepa obpTata npe 3aycTaBrbatba anara Moxe
OLITeTUTU anar.

OBaj anaT uma nonyry 3a okpetare Koja CIy>wu

3a npomMeHy cmepa obpTarba. OkpeHuTe nonyry 3a
oKpeTakbe Ha cTpaHy A 3a o6pTatbe HaAecHoO Unu Ha
cTpaHy B 3a obpTare Haneso.

Monyra 3a okpeTatse je y NOTNYHOCTH OKpPeHyTa ako
yyjeTe 3BYK Aa je Hanerna.

» Cnuka6: 1.[lonyra 3a okpeTare

CKNAMNAHKE

AHA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6UNo kKakBor nocna
Ha anaTty yBeK NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbYYeH
W [Aa nu je ynoxak 6atepuje yKnoHeH.

lNMocTaBrbawe unu cknagamwe

aganTtepa 3a HarnaBak

[a 6ucTe noctaBuny aganTep 3a Harnaeak, rypHuTe ra

y OTBOp afantepa Aok ce He 3abpasu.

» Cnuka7: 1.Apantep 3a Harnasak 2. OTBop
agjanTtepa

[a 6ucTe yknoHunu agantep 3a Harna.ak, yMETHUTE
anart Kao LWTo je oABuWjady y 3aAHM Aeo ajanTepa 3a
Harnaeak 1 3aTum ra 6naro ygapure.

» Cnuka8: 1. ApanTtep 3a Harnasak 2. Oasujay

OBABEILLUTEHE: Tokom nocTynka yknarara,
HacTaBuTe Aa ApXKUTE apanTep 3a Harnaeak aa 6ucte
cnpeyunu fa nagHe ca anara.
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MocTaBmawbe unu ckupame

HarnaBkKa

AI‘IA)KH;A: MNMpe pana noBepuTe Aa nu je
HarnaBak Ao6po npuyBplwheH Ha aganTepy 3a
HarnaBak. HenpaBuiHo nocraerbate Harnaeka
MOXe fa n3a3oBe nospese.

OBABEILLUTEHSE: YBek kopucTuTe UcnpasHy
BENWYMHY Harnaeka 3a 3aBpTak/HaBpTKy. YnoTpeba
Harnaeka Heogroeapajyhe BenuunHe goselwhe o
HerocTojaHOr MOMeHTa npuTesawa u/unu owTehewa

3aBpTHa/HaBpTKe.

[la 6ucTte noctaBunu Harnaeak, rypHuTe ra y agantep
3a HarnaBak ok ce He 3abpasw. [la 6ucTe yknoHunm
Harnasak, je4HOCTaBHO ra NoByLUTE.

» Cnuka9: 1.Harnasak 2. Agantep 3a Harnaeak

AI‘IA)KH:A: YspcTo ApxuTe anat, noce6Ho kaaa
3aBpTak/HaBpPTKa AOCTUTHE MOMOXaj Hanerawa.
HarnaBak npecTaje fa ce poTvpa 1 MOTop
npoy3pokyje Harno Bpahake anara.

OBABELUTEHSE: OpxuTe anaT ynepeH npaBo y
3aBpTak/HaBPTKY.

UBpcTO ApXKMTE anat u cTaBuUTe HarnaBak Npeko
3aBpTHa/HaBpTKe. YKIbyunTe anaT v nputerHute
3aBpTak/HaBpTKy. Kaaa 3aBpTarb/HaBpTka 4OCTUTHE
noroxaj Hanerawa, anat ce ayToMaTCcku 3aycTaBrba.
» Cnukal0

Anat dyHkumoHuLe 1 6e3 Harnaeka. OTBoOp agantepa
MOXe Aa 3aTerHe 3aBpTan/HaBpTky M8 (5/16"). (pagu
kao Harnasak og, 13 Mm)

» Cnukalil

Kopuwhehse kao py4yHor anarta

Anat MoxeTe a KOPUCTUTE Kao PYYHM Kiby4 Tako
WwTo heTe ra OKPEHyTH y CMepy CTpenuLe, Kao LTo
je npukasaHo. MNocebHo kaga ofgBujaTe NPeYpBCTO
npuyBpLIheHe 3aBpTHe/HaBPTKE, OTMYCTUTE X MPBO
PYKOM, a 3aTVM YKIby4nTe anar.

» Cnukal2

OBABELLUTEHSE: MpekoMepH MOMEHT
npuTesarba MOXe Aa OLUTETU 3aBpTak/HaBpTKY,
Harnaeak unu anar.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WITO NOYHETE C Nperneaom
WNK ofpXXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKNOHUTe ynoxak 6atepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnu4yHa cpeacTsa. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
naedopmauuje unm owrtehemwa.

BE3BEOAH n NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
camMo ako rnornpaske, CBako APYro oApxaBake Unm
nogeluaeare, NpenycTmTe osnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita nnm dabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHnx pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OnunoOHU NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
OnMcaHuM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme u npubopa Moxe Aa foBeae
no noepega. Kopuctute genose npubopa mnm
onpemy VCKIby41BO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte pobunu BMLWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, o6paTuTe ce NoKanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. Harnasak

. ApanTep 3a Harnasak

. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyway

HAMOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha NUCTU MOTy
6UTV yKIbyyeHe y caapiaj nakoBara anara Kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasfnukoBaTi of
3eMsbe 40 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DWR180
Capacitati de strangere Bolt standard M5 - M12

(ou strangere suplimentard manuald) Bolt de mare rezistent la tractiune M5 - M10
Cap de antrenare patrat 6,35 mm, 9,5 mm
Turatie in gol 0-800 min”
Cuplu de strangere maxim 47,5 Nem
Lungime totala 369 mm
Tensiune nominala 18V cc.
Greutate neta 1,2-1,6 kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.
. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezintd combina-
{ia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Tncarcator

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incircitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata strangerii bolturilor si piulitelor.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-2:

Nivel de presiune acustica (Lya): 74 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functiondrii poate depasi 80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utiliza-
rii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta
este utilizatd, in special ce fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-2:

Mod de lucru: strangere

Emisie de vibratji (a,): 2,5 m/s?

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratji declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul utilizarii
efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta
este utilizatd, in special ce fel de piesa este prelucrata.

M AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele pri-
vind siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificati-
ile furnizate cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
integrald a instructiunilor de mai jos poate cauza electro-
cutari, incendii si/sau vatamari corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertizari privind siguranta pentru

masina de insurubat cu clichet cu
acumulator

1. Tineti masgina electrica numai de suprafetele de
apucare izolate atunci cand executati o operatie
la care organul de asamblare poate intra in con-
tact cu cabluri ascunse. Contactul organelor de
asamblare cu un cablu aflat sub tensiune poate pune
sub tensiune piesele metalice expuse ale maginii
electrice, conducand la electrocutarea operatorului.

2. Tineti bine masina.

3. Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nicio persoana dede-
subt atunci cand folositi masina la inal{ime.

4.  Purtati echipamente de protectie pentru urechi.

5.  Verificati atent capul masinii de ingurubat cu
impact cu privire la uzura, fisuri sau deteriorari
inainte de instalare.

6. Nu atingeti piesele in migcare.

7. Nu atingeti capul cu roata cu clichet, masina de
insurubat cu impact, boltul, piulita sau piesa
de prelucrat imediat dupa utilizare indelungata.
Acestea pot fi extrem de fierbinti si va pot arde pielea.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.

FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind siguranta

pentru cartusul acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3.  Daca timpul de functionare s-a redus excesiv, intreru-
peti imediat functionarea. Aceasta poate prezenta risc
de supraincalzire, posibile arsuri si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate provoca

un flux puternic de curent electric, supraincal-

zire, posibile arsuri si chiar defectarea masinii.

6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar daca
acesta este grav deteriorat sau complet uzat.
Cartugul acumulatorului poate exploda in foc.

8. Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerinte-
lor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie expe-
diat, este necesara consultarea unui expert in materi-
ale periculoase. Va rugam sa respectati, de asemenea,
reglementdrile nationale, care pot fi mai detaliate.
Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.
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11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l DESC RI E REA

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale

privind eliminarea la deseuri a acumulatorului. F U N CII I LOR
12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele

specificate de Makita. Instalarea acumulatoa- AATENTIE' Asigurati-va intotdeauna ci masina

relor in produse neconforme poate cauza incen- P X
P P este oprita si cartugul acumulatorului este scos

dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de P, . Lo .
electrolit P 9 inainte de a ajusta sau verifica functionarea
’ masinii.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.
14. 1n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului se poate incilzi, ceea ce poate acumulatorului

cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.

Fiti atenti IE_’ nlanipulare_a cgrtl_1§elor de acumu- AATENTIE: Opriti intotdeauna masina ina-

lator atunci cand sunt fierbinti. . inte de montarea sau demontarea cartusului de
15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti- acumulator.

lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si e . .

poate provoca arsuri. AATEN]'IE. Tineti ferm masina si cartusul acu-

mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

17.  Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro- » Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu acumulatorului
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului. Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba

18. Tineti acumulatorul la distanti de copii. de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
. —— . si introduceti-l in locas. Introduceti-| complet, pana cand

PASTRATl ACESTE |NSTRUCT|UN| se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul

rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita blocat complet.
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde, AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De mulatorului complet, pana cand indicatorul rogu
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen- nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
tru unealta si incarcatorul Makita. cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.
Sfaturi pentru Obtlnerea unel AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
durate maxime de exp|°atare a la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
. ca a fost introdus incorect.
acumulatorului
1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a Sistem de protec;ie ma§iné/

se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-

mulatorului cand observati o scadere a puterii . L . .
masinii. Masina este prevazuta cu un sistem de protectie

masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatjile urmatoare:

acumulator

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca : [
inainie do ad incirca. Protectie la suprasarcina

4. Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru- Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator. masina este actionata intr-o maniera care determina

atragerea unui curent de o intensitate anormal de

ridicatd. In aceasts situatie, opriti masina si intrerupetj
aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi,
reporniti masina.

5. Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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Protectie la supraincalzire

in momentul in care masina se supraincélzeste,
aceasta se opreste automat si lampa incepe sa lumi-
neze intermitent. in aceasts situatie, l4sati masina

si acumulatorul s& se raceasca inainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
capacitatea ramasa a acumulatorului este scazuta. In
aceasta situatie, scoateti acumulatorul din masina si
incarcati-l.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,

astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-
rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.

Lampi indicatoare

i ]

lluminat Oprit
intre 75% si

i1lll oo

I I I D intre 50% si
75%

I I I:I I:I ntre 25% si
50%

I |:| |:| |:| intre 0% si
25%

00
o

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

ncarcati
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

NOTA: Tn functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de a monta cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
parghia de comutare functioneaza corect si daca
revine in pozitia ,,OFF” (oprit) atunci cand este
eliberata.

Pentru a porni masina, apasati pur si simplu parghia de
comutare. Viteza masinii poate fi crescuta prin creste-
rea fortei de apasare a parghiei de comutare. Eliberati
parghia de comutare pentru a opri masina.

» Fig.3: 1. Parghie de comutare

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 1 minut.

Pentru a preveni actionarea accidentala a parghiei
de comutare, masina este prevazuta cu parghia de
blocare.
Atunci cand parghia de blocare se afla in pozitia de
blocare(d, parghia de comutare nu poate fi actionata.
Atunci cand parghia de blocare se afla in pozitia de
deblocareﬂ‘, parghia de comutare poate fi actionata.
» Fig.4: 1. Parghie de blocare 2. Blocare

3. Deblocare

AATENTIE: Cand nu folositi masina, glisati
intotdeauna parghia de blocare in pozitia de blo-
carell.

Aprinderea lampii frontale

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Trageti parghia de comutare pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat parghia
de comutare este trasa. Lampa se stinge automat la
aproximativ 10 secunde dupa eliberarea parghiei de
comutare.

» Fig.5: 1. Parghie de comutare 2. Lampa

NOTA: In momentul in care masina se supraincal-
zeste, lampa lumineaza intermitent. Lasati masina sa
se raceascd inainte de a o folosi din nou.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Actionarea parghiei de inversare

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi parghia de inversare numai
dupa ce masina s-a oprit complet. Schimbarea
sensului de rotatie Tnainte de oprirea masinii poate
avaria masina.

Aceasta masina este prevazuta cu o parghie de inver-
sare pentru schimbarea sensului de rotatie. Rotiti par-
ghia de inversare in pozitia A pentru rotire in sens orar
sau in pozitia B pentru rotire in sens anti-orar.
Asigurati-va ca parghia de inversare este rotita complet
pana cand se fixeaza in pozitie cu un clic.

» Fig.6: 1. Parghie de inversare
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ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Instalarea sau scoaterea suportului

adaptor

Pentru a instala suportul adaptor, impingeti-I in orificiul
adaptorului pana cand se fixeaza in pozitie cu un clic.
» Fig.7: 1. Suport adaptor 2. Orificiu adaptor

Pentru a scoate suportul adaptor, introduceti o tija, cum
ar fi o surubelnitd, in partea din spate a suportului adap-
tor si apoi loviti-o usor.

» Fig.8: 1. Suport adaptor 2. Surubelnita

NOTA: in timpul procedurii de scoatere, tineti inconti-
nuu suportul adaptor pentru a-l impiedica sa cada de
pe masina.

Instalarea sau scoaterea capului

masinii de insurubat

AATEN]'IE: inainte de utilizare, asigurati-va
de fixarea corecta a capului pe suportul adaptor.
Atagarea incompleta a capului masinii de insurubat
poate cauza leziuni.

NOTA: Folositi intotdeauna capul cu dimensiunea
corecta pentru bolt/piulitd. Folosirea unui cap cu o
dimensiune incorecta va conduce la un cuplu de
strangere insuficient si/sau la deteriorarea boltului/
piulitei.

Pentru a instala capul masinii de insurubat, impingeti-I
n suportul adaptor pana cand se fixeaza in pozitie cu
un clic. Pentru a scoate capul masinii de insurubat,
trageti-l pur si simplu in afara.

» Fig.9: 1. Capul masinii de insurubat 2. Suport adaptor

OPERAREA

AATEN]'IE: Tineti masina ferm, in special
atunci cand boltul/piulita ajunge in locas. Capul
masinii de nsurubat nu se mai roteste, iar reactia
motorului genereaza un recul brusc pentru a roti
masina.

NOTA: Tineti masina orientata drept cétre bol{/
piulita.

Tineti masina ferm si asezati capul masinii de insurubat
pe bolt/piulita. Porniti magina si strangeti. Cand boltul/
piulita ajunge in locas, magina se opreste automat.

» Fig.10

Masina poate fi folosita si fara capul masinii de insu-
rubat. Orificiul adaptorului poate strange bolturi/piulite
M8 (5/16"). (functioneaza ca un cap de 13 mm)

» Fig.11

Utilizarea ca masina manuala

Puteti utiliza masina ca masina de insurubat cu clichet
manuala rotind-o in directia sagetilor, conform imaginii.
in special, atunci cand sl&biti un bolt/o piulitd ingu-
rubat(a) bine, slabiti-l/lo mai intai manual si apoi porniti
masina.

» Fig.12

NOTA: Un cuplu de strangere excesiv poate deteriora
boltul/piulita, capul masinii de insurubat sau masina.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzini,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capul masinii de insurubat
. Suport adaptor
. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din listd pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Mopgensb: DWR180
I'Ipmnycmmi poamipy kpinunb- | CTaHaapTHuid GonT M5 —M12
Z:I:oaa:f;{?; 3aTAryBaHHsAM BpyuyHy) Bucokomiuuit Gonr M5 —M10
KBagpaTHWUI XBOCTOBMK 6,35 MM, 9,5 MM
LLIBnakicTb 6e3 HaBaHTaXXEeHHS! 0—800 x8™"
MakcrmanbH1ii MOMEHT 3aTsryBaHHS 47,5 Hem
3aranbHa JoBXWHa 369 Mm

HominanbHa Hanpyra

18 B nocrt. ctpymy

Maca HeTTO

1,2—1,6 kr

. Ockinbky Hala nporpama HaykoBux JoCHifxeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeakeHHs.

. TexHi4YHi xapaKTepuCTVKv Npunaay Ta kaceTa 3 akyMynsiTOpoM MOXYTb BiAPI3HATUCA B Pi3HMX KpaiHax.

. Bara moxe Biapi3HATUCA 3anexHo Bif AOMOMIXHOrO obnaaHaHHs, Hanpuknag kaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Haiinerwi Ta HaiBaxyi KOMNNeKTu, BiAnosiagHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaLis BUPOGHMKIB
€eneKTPOIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHsa 01/2014 poky, npeAcTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMynsTOPOM i 3apAAHUINA NPUCTPIN

Kacerta 3 akymynstopom

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

BapsgHuii npucTpii

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

BiA BaLworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

. [esiki KaceTn 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiAHi NPUCTPOI, SKi BKa3aHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO

BaHHs1 1/abo noxexi.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: BuKOpUCTOBYITE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuLe. BukopucTaHHs Byab-sikuX iHLLMX KAceT 3 akyMymisiTopoM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXeE NPU3BECTU [0 TPaBMy-

Mpu3Ha4vyeHHA

IHCTPYMEHT NpusHa4YeHo ANs KpinneHHs 6onTie Ta
ravok.

Lym

PiBeHb WyMy 3a wwkanoto A B TUMNOBOMY BMKOHaHHI,
BM3Ha4YeHWUI BianoBiaHo Ao ctanaapTy EN62841-2-2:
PiBeHb 3BykoBOro TUCKY (Loa): 74 A6 (A)

Moxwmbka (K): 3 A6 (A)

PiBeHb wymy nia yac pobotn moxe nepesuiiysatu 80 b (A).

NPUMITKA: 3asBneHe 3HaueHHs wymy 6yno Bumi-
PSIHO BIANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS 11 MOXXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANS MOPIBHAHHS
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LLyMYy MOXeE TaKOoX

BUKOPWCTOBYBATUCS [151 MONEPEAHBOTO OLiHIOBaHHS
BMNVBY.

45

MA\TOMEPEMXEHHSI: Kopuctyittecs saco6amm
3aXUCTy OpraHiB CryXxy.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: 3anexHo Bia ymoB
BMKOPUCTaHHSA piBeHb WYyMY Nifg Yac hakTMYHOI
po6OTHN eneKkTPoiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HsA-
TUCA BifA 3aABneHoro 3HaYeHHs BibpaLii; oco-
6nMBO CUNBbHO Ha Le BNAMBaE TMN AgeTani, Wwo
obpobnioeTbeA.

A OMNEPEMXEHHSI: 3a6esneute nanexHi
3anobixHi 3axoam AnsA 3axucTy oneparopa,

o BiANOBiAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpyMeHTa (cnig 6paTu no yBaru BCi cknaaosi
po60oYoro LMKy, siK-OT Yac, KON IHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHaE npautoBaTi Ha
XONIOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

Bibpauisn

3aranbHa BenunynHa Bibpauii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-2:
Pexxnm poboTu: 3akpyyyBaHHs

Bi6pauisi (an): 2,5 m/c

Moxubka (K): 1,5 m/c’
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX MeTodiB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHS1 OAHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLMM.

MPUMITKA: 3aseneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MO>Xe TaKOX BUKOPMUCTOBYBATUCS ANS NONepeaHbLoro
OLIiHIOBaHHS BMNUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOIHCTPYMEHTa MoXe Bifpi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMN aeTani, Wwo
obpobnioeTbea.

AI'IOHEPEH)K EHHAI: 3a6e3neyte HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wo BiANOBiAaTMMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMWMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XOnoCTOMY XoAi nia vac 3anycky).

Hdeknapauis npo BignoBiQHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns kpaiH €eponu

[eknapauito npo BianoBiAHiCTb cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B flonatky A fo uiei iHCTPyKUii 3 ekcnnyarauii.

NONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3IMNEKU

3aranbHi 3acTepeXxXeHHs LWoao

TexHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

lNMpaBuna TexHikn 6e3nekn nig 4yac

po6oTun 3 6e34pOTOBUM TOPLIEBUM
rankoBepTom

TpumaitTe enektponpunag 3a i3onboBaHi
NoBepPXHi AepKaka nif yac BUKOHaHHA Aii, 3a
AKOI KpinunbHa AeTanb MOXe 3a4enuTu cxo-
BaHy NpoBoAKy. TOpKaHHS KPiNUMbHOW AeTanmnio
[OpOTYy nig Hanpyrot Moxe NpY3BecTu Ao nepea-
BaHHS HaMpyru A0 OroneHnx MeTaneBnx YacTuH
iHCTpyMeHTa Ta 10 ypaxeHHs onepaTopa enek-
TPUYHMM CTPYMOM.

2. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLHO.
3. 06oB’si3koBO 3a6e3neyTe HafdilHy onopy.

MNpu BUKOHaHHI POGIT 3 iIHCTPYMEHTOM Ha
BUCOTi NepeKoHanTecs, Lo BHU3Y HiKoro
Hemae.

4. KopucTtyinTtecs 3aco6amm 3axXxucTy opraHis

cnyxy.
MNepen BCTaHOBNEHHSIM peTenbHO NepesipsnTe
yAapHY ronoBKY LIOA0 3HOLWEHHS, TPilMH abo
MOLKOAKEHHS.

6. He TopkanTecs pykamu getanen, Lo

obepTaloTbCs.

7. He TopkaiiTecs ronoBKu 3 XpanoBMKOM, yaap-

HOI ronioBku, 6onTa, ramku abo 3arotoBkKu
oApasy nicnsA 3akiH4eHHA po6oTu. BoHn MoXyTb
ByTV gyxe rapsuumu, i Lie Moxe Npu3BecTvt [o
OTPUMaHHS ONiKiB LUKipW.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKMW.

A OMEPENXEHHSI: HIKOMNW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabnioiTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHSI BUPOGOM (L0 MOXITMBO NPU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BiANOBiAHUX NpaBun 6e3neku.

HEHANEXHE BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpu-
MaHHS NpaBun TEXHIKM 6e3nekn, BUKNaaeHnX y
uin IHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTauii, Moxe npusBecTu Ao
Ceprho3HUX TpaBM.

A\OMEPEN)XEHHSI: YsaxHo o3HaiiomTecs 3
ycima nonepeaxeHHIMU NPO AOTPMMAaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisiMu, inocTpauismm Ta
TEXHIYHMMM XapaKTePUCTUKAMMU, LLIO CTOCYHOTLCS
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBnkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmxk4e, Moxe npusse-
CTW [0 YpaXeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPyKLUil 3 TeX-
HiKn 6e3neKku Ta ekcnrnyarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y iHCTPYKLii
3 TexHiku 6e3nekun, CTocyeTbCst eNeKTPOIHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepesxi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMEHTa 3 XMBNEHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHuMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

BaxnuBi iHCTPyKLUii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM

Mepea TMM ik KOPMCTYBATUCH KAceToko 3 aKy-
MYJATOPOM, CIlifi NPOYMTaTU BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apaaHoro npu-
CTpolo aKyMynsTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpOGIB, WO NpauoloTh Bi akymynaTopa.

2. He po36upaiiTe kaceTy 3 akyMynATOPOM i He

3MiHoNTe il KOHCTPYKLilo. Lle Moxe npu3secTn
[0 noxexi, neperpisy abo B1Gyxy.

Akwo nepioa po6oTu Ayxe NOKopoTLLAB, cNif
HeramHo NPUNUHUTU KOpUCTyBaHHS. Lle moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHSA PU3NKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUOYXYy.

Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oui cnif,
MPOMUTM iX YNCTOI BOAOIO Ta HEranHo 3sep-
HyTUCA Ao nikaps. Lle moxe npussecTtu Ao
BTpaTy 30py.
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10.

1.

12.

13.

14.

He 3akopoTiTb KaceTy 3 akyMynsiTopom.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab ikKUM CTpy-
MOMPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLWMMUX MeTaneBuMu
npegMeTaMu, TaKUMM SIK LiBSIXU, MOHETHN
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip powem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3aMMKaHHA MOXe NpU3BecTy A0

NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMY, neperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

He cnip 36epiratv 1 BUKOpucToBYBaTH iHCTpY-

MEHT i KaceTy 3 aKyMynAaTOpPOM y MicusXx, ae

TeMnepaTypa Moxe CATHYTU Y1 NepeBULLINTH

50 °C (122 °F).

He cnip cnantoBaTtu kaceTy 3 akymynsiTopom,

HaBiTb fIKIO BOHa Gyna HeoAHOpPa30BO MNOLIKO-

AxeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacerta 3

aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTH Y BOTHI.

3abopoHeHo 3a6MBaTH LBAXM B KaceTy 3

aKyMynsATopomMm, pizaTu, namaTtu, kuaaTu, Bny-

cKaTu KaceTy 3 akyMynsitropom abo BaapaTh ii

TBepAUM npeameTom. Lle moxe npussecTn fo

noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnip BUkoprcTOBYBaTN NOLIKOAXKEHUN

aKymynsTop.

NiTin-ioHHi akyMynsiTopwm, WO MiCTATLCA B

iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTu BUMoram

3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNoOpTyBaHHSA 3a 4ONOMOIOK KOMep-

LiNHMX NepeBe3eHb, Hanpvknag, i3 3any4yaHHam

TPeTbOl CTOPOHM Ta ekcneamTopis, HeobXigHO

[OTPUMYBATUCb OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha

nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig yac nigrotyBaHHA No3uLii A0 BiANPaBnNeHHSs

HeobXiAHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cnewianictom

3 HeGe3neyvHnx matepianis. Kpim Toro, cnig Buko-

HyBaTu Ginbll AOKNaAHI HaLioHanbHi HAaCTaHOBM,

AKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTi KOHTAKTK CTPiYKOo abo 3axo-

BaWiTe iX i 3anakynTe akymynaTop TakvuM YMHOM,

o6 BiH He Mir pyxaTucs B NakyBaHHi.

[nsA yTunisauii kaceTu 3 akymynsaTopom

BUTATHITB ii 3 iHCTPYMeHTa Ta yTunisynre

6e3ne4yHuM cnoco6oM. [loTpumyinTecsi Hopm

MicLieBoro 3akoHo4aBCTBa LWoA0 yTunisauii

aKyMynsaTopiB.

BukopucTtoBynTe akyMynaTopu nuwe 3

BUpoGamMu, ykazaHuMu komnaHiero Makita.

YcTaHOBNEHHSA akyMynsToOpiB y HEBIANOBIAHI

BMPOBM MOXe NpU3BECTH A0 NOXeXi, HaaMipHOro

HarpiBaHHs, BUBYXy Y1 BUTOKY eNeKTponiTy.

SKLO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThbCS

NPOTAroM TpMBanoro nepiogy yacy, BUNMIiTb

aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

Mia vac i nicns BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akymy-

NATOPOM MOXe HarpiBaTucs, Lo MoXe cTaTh

NPUYNHOIO OMiKiB @60 HU3bKOTEMNEPATYPHMUX

onikiB. ByabTe o6epexHi nig Yac NOBOAXEHHA

3 rapsiyolo KaceTolo 3 aKkyMynsTOpom.

18.

He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTpPyMeHTa Bigpa3sy
nicns BUKOPUCTAHHS, OCKiNbKK BiH MOXe 6yTu
[AOCUTb rapAvuM, Wo6 BUKIIMKATN ONiKW.

He ponyckanTe, Wwo6 ynamku, nun a6o semns
npunuMnanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NasiB Ha
KaceTi 3 akymynsaTopom. Lle moxe npveectun go
3HWDKEHHS ekcnyaTauinHuX napameTpis, NOMOMKM
iHCTpymMeHTa abo kaceTun 3 akyMynsTopoM.

SKLLO iIHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
pUCTaHHA NO6GNM3y BUCOKOBOMLTHUX MiHiN
enekTponepenay, He BUKOPUCTOBYWTE KaceTy
3 aKyMynsaTOpPOM No6nu3y BUCOKOBONBTHUX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectun o
HEeCnpaBHOCTI, NONMOMKM iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMynsTOpOM.

TpumanTe akymynaTop y HeJOCTYNMHOMY Ans
aiten micuyi.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToByiTe TiNbKU akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsTopis, iHLIMX
HiXX opuriHanbHi akymynsaTopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIito sIknx 6yno 3aMiHeHO, MoXe npu3se-
CTW A0 BUBYXy akyMynsitopa i CIpUYUHATI NMOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
Makita i Ha 3apsigHWUIA NPUCTPIN.

Mopagu 3 3abe3nevyeHHA MaKCU-
ManbHOro CTPOKyY eKcniyarauii
aKymynﬂTopa

KaceTy 3 akymynsaTopom cnig 3apaaxatu ao
TOro, ik BiH po3psaAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3ynuHATU poboTy iHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLWO BU MOMITUNK 3MeH-
LWIEHHS NOTYXHOCTI iIHCTPYMeHTa.

Hikonu He cnia 3apsApxaTv NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAMKeHy KaceTy 3 aKkyMymnsaTOpOM.
Mepe3apapxeHHA CKOPOYYE CTPOK eKcnnyaTta-
uii akymynstopa.

3apsaxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM npu Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM sik 3apAAXaTU KaceTy 3 aKyMyrnsTo-
poMm, cnia 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXOSOHe.
Konu kaceTa 3 akyMynsTopoM He BUKOPUCTO-
BYETbCSH, BUMManTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apAAHOro NPUCTPOIO.

AKLo KaceTa 3 aKkyMynATOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui 4yac (noHap wictb Mics-
uiB), ii cnig 3apaanTh.
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ornuc p

A OBEPEXHO: 060r’si3koB0 nepekoHamnTecs,
Lo Npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOpoM
3HATO, Nepej perynoBaHHAM abo nepeBipKoo
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPE)XHO: 3aBXau BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM ab0 3HATTAM KaceT 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHst a6o
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJsiTOpOM.
SKWIO BM yTpUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsSTOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTYN 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM a6o
MOXE CMPUYNHUTMI TPaBMU.

» Puc.1:

1. YepBoHun iHgukaTtop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL|o6 3HSATW KaceTy 3 akyMynsaTOPOM, Chif BUTSTHYTU
i1 3 IHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHi
YacTUHi KaceTu.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, Crif CyMmi-
CTUTW BUCTYM Ha KaceTi 3 aKyMy/saTOPOM i3 Na3oMm y
KOpnyci Ta BCTaBMTM kaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBUTU NMOBHICTIO, @X JOKN He NOYyeTe KnaLaHHS.
AKLWO Ha BEPXHIN YaCTUHI KHOMKM NOMITHUIA YEePBOHMI
iHOukaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsaTopom
yCTaHOBreHa He A0 KiHUS.

A OBEPEXHO: 3aexaM BCTaBnsiiTe KaceTy 3
aKyMynsiTopoM MOBHiCTHO, W06 YepBOHOro iHAMKa-
Topa He 6yno BMAHO. AKLO Lboro He 3pobuTtn, kaceta
MOXXe BUNafKoBO BUMACTY 3 iIHCTPYMEHTa Ta 3aBaaTu
TpaBMM BaM abo NOAsM, L0 3HAX0AATHCSA Nopsia.

A\ OBEPE)HO: He sctaHoenioiite Kacety 3
aKyMynATOPOM i3 3ycunnsam. FAKLo kaceTa He
BCTaBMNSETLCS NMErKo, TO Lie 03HaYae, Wo By ii Henpa-
BWIIbHO BCTaBnsiETE.

Cuctema 3axucTty iHCTpyMeHTa/

aKymynsitopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOLO 3aXUCTY iHCTpymeHTa/
akymynsitopa. Lis cuctema aBTomMaTuyHoO BUMUKae
XKMBIIEHHS 3 METOIO NMOAOBXEHHS TEPMiHY CIyX6u
iHCTpyMeHTa 11 akymynsaTopa. [HCTpyMeHT aBTOMaTnyHo
3YMUHAETBLCSA Mif Yac poboTH, AKLLO iHCTPYMEHT abo
akymynsTop nepebyBaloTb y 3a3HaveHnx Jasni ymoBax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHA

Llen 3axuct cnpauboBye B pasi 3aHaAToO BUCOKOrO Cno-
UBaHHS CTPYMY iIHCTPYMEHTOM Y NMOTOYHOMY PEeXUMI
ekcnnyarauii. Y TakoMy BUnagKky BUMKHITb iIHCTPYMEHT
i NpUNUHITL poBOTY, NiA Yac BUKOHaHHSA SKOT cTanocs
nepeBaHTaXeHHs iHCTpymeHTa. LLlo6 nepesanyctutu
iHCTPYMEHT, YBIMKHITb 10r0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

KO IHCTPYMEHT neperpiscs, BiH aBTOMATUYHO BUMU-
KaeTbCs, i naMna nigceivyBaHHA NnounHae bnumatn. Y
TakoMmy BUMaaKy AanTe iHCTPYMEHTY N akyMynaTopy
OXOMOHYTU, NEPLL HXX 3HOBY BMMUKATU iIHCTPYMEHT.

3axucT Big HaAMiIpHOro po3psaKeHHA

Ller 3axucT cnpalboBye, Ko piBeHb 3apsay akymyns-
TOpa CTae HU3bKUM. Y Ll cuTyaLii BUMMITb akyMynsTop
3 iHCTpYMeHTa 1 3apsagiTh 1oro.

BigobpaxeHHs1 3anuLLKOBOro

3apsiay akymynsitopa

Tinbku Ans kacem 3 aKkyMynsimopom, siki Maromb
iHAukamopu
» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTOPOM
Ans BifoOpaXKeHHS 3anMLLKOBOrO pecypcy akymyns-
Topa. lHAVMKaTOPHI MaMnu 3aropsiTbCs Ha Kinbka CeKyHA.

IHAuKaTopHi namnun 3anuwkoBum
] ] |
Foputb Bumk. Bnumae
I I I I 8ia 75 ao
100%
I I I I:I Big 50 g0
75%
I I I:I I:I Big 25 10
50%
I |:| |:| |:| 8in 0 80 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apsaaits
akymynsrop.
I I I:I I:I Moxnveo,
akymynsitop
1 BUVILIOB 3
gonn

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro CepeoBULLLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHMM YMHOM BigPI3HATUCS Bif OINCHOIO
pecypcy.

MPUMITKA: lMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig Yac poboTH 3axMCHOI cucTemMu
akymynsTopa.

Lis BuMukava

A\ OBEPEXHO: Mepen TUM SIK BCTAHOBIIO-
BaTU KaceTy 3 aKyMyJIATOPOM B iHCTPYMEHT, crif,
3aBXAuW NepeBipATH, YA HANEXHUM YNHOM NpaLtoe
BaXinb BMMUKaya Ta Y4 NoBepTaETbCA BiH Y nono-
»eHHAA OFF («BUMK.»), konu oro BianyckawTb.

LLlo6 noyaTn npautoBaTti 3 iHCTPYMEHTOM, NPOCTO
NOTSArHITL Baxinb BMUKava. LLIBnakicte obepTaHHs
iHCTpYMeHTY 36inbLUyeTbCst BiANoBIAHO A0 36inbleHHs
3yCUNNA HaTUCKaHHA Ha Baxinb BMuUKaya. Bignyctite
BaXifb BMUKaYa, o6 3yNMUHUTU iHCTPYMEHT.

» Puc.3: 1. Baxinb BMukava
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MPUMITKA: IHCTpyMEHT aBTOMAaTUYHO 3yNUHSA-
€TbCS, SIKLLO TUCHYTW Ha KypoK BMUKava npubnusHo
1 XBUNUHY.

[nsa 3anobiraHHa BUNaAKOBOMY HaTUCKaHHIO Baxens
BMMKada nepegbayeHnii Baxinb 6rokyBaHHS.
Konwu Baxinb 6riokyBaHHsi nepebyBae B NONOXeHHi
BnokyBaHHs U, Baxinb BMUKaya He Jie.
Konwu Baxinb 611okyBaHHsi nepebyBae B NONOXeHHI po3-
6rnokyBaHHsA O, BaXiflb BMMKa4a MOXHa nepecysaTtu.
» Puc.4: 1. Baxinb 6nokyBaHHsi 2. BriokyBaHHs

3. Po3bnokyBaHHs

A OBEPEXXHO: fixuo iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, 060B’A3KOBO BCTAHOBITbL BaxXinb
GnoKyBaHHA B NONOXeHHs1 6GrIOKyBaHHSA B

YBIMKHEHHS1 nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA

A\ OBEPEXHO: He OMBITLCA Ha cBiTno abo
6e3nocepeaHbO Ha AXeperio CBiTna.

MoTsArHiTL Baxinb BMUKaya, WWo6 yBiMKHYTU namny.
Jlamna npofoBXye CBITUTUCH, MOKU HATUCHYTO Baxinb
BMUKaya. Jllamna racHe aBTOMaTU4HO NpUGMM3HO
yepes 10 cekyHA nicns Toro, sk Baxinb BMyKkava 6yno
BianyLeHo.

» Puc.5: 1.Baxinb BMukada 2. Jlamna

YBATA: Y pasi neperpisy iHCTpyMeHTa noyvHae
6nvmatun namna. 3ayekanTte, AOKU iHCTPYMEHT MOBHi-
CTIO OXOIOHE, NepLL HiXX NPOAOBXYBaTH PobOTY.

YBATA: 0ns oumLieHHs cKia namniy nigceivyBaHHs
npoTpiTh ii Cyxoto TkaHWHO. ByabTe 06epexHi, o6
He noapsinaTy CKIo Namnu NigcBivyBaHHS, TOMY L0
Lie NOripLNTb OCBIT/IIOBaHHS.

Po6ota Baxensi peBepcy

A\ OBEPE)XHO: Mepep nouyaTkom po6oTu
060B’sI3KOBO NepeBipsiiTe HANPsIM 06epTaHHS.

A\ OBEPE)XHO: Baxins peBepcy MOXHa
BUKOPUCTOBYBATU TiNbKX NiCNA NOBHOI 3yNUHKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa Hanpsimky obepTaHHs 4O NOB-
HOT 3yMNHKM iHCTPYMEHTa MOXe Npu3BecTy A0 NOoro
MOLLKOIKEHHS.

Llen iHcTpymeHT obnagHaHo Baxkenem peBepcy Ans
3MiHM HanpsMKy obepTaHHs. [ina obepTaHHs 3a
rOAVHHUKOBOIO CTPISIKOIO NepecyHbTe BaXinb peBepcy
B MosioxeHHs A, ana o6epTaHHsA NPOTU FOANHHUKOBOT
CTPINKM — B NOMNOXEHHS B.

MNepekoHaWTecsi B TOMY, LLO Baxinb peBepcy NOBEPHYTO
MOBHICTIO, 0 KIaLaHHS.

» Puc.6: 1. Baxinb peBepcy

3BOPKA

A OBEPEXHO: 06083080 nepekoHanTecs, Wo
npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMymnsiTOPOM 3HATO,
nepL Hix NPoBoOANTH ByAb-AKi po6OTH 3 iHCTPYMEHTOM.

BcTtaHOBNEHHA abo 3HATTA

nepexigHWKa TopLeBUX rOsI0BOK

LLlo6 BCTaHOBUTY NEPEXiIAHMK TOPLIEBMX FONOBOK,

BCTaBTe WOro B OTBIp AN nepexiaHuka Ao dikcadii.

» Puc.7: 1. TlepexigHuk Topuesmx ronosok 2. OTBip
Ansa nepexigHunka

LLlo6 3HSATV NnepexiaHuK TopLEBUX rONOBOK, BCTaBTE 3i
3BOPOTHOro 60Ky NepexiaHnKa CTpKeHb, Hanpuknag,
BVIKPYTKY, i 06epexHO nocTykanTe.

» Puc.8: 1. lMepexigHuk TopLeBnx ronosok 2. BukpyTka

YBATA: Mip yac 3HATTA NpUTPUMYIiTE NepexiaHuk
TOpLIEBUX rONIoBOK, abu BiH He BUNaB 3 iHCTpyMeHTa.

BcTaHoBReEHHs ab0 3HATTA TOpPLIEBOI FOJIOBKM

A OBEPEXHO: Mepuw Hix po3noynHaTv po6oTy
3 iIHCTPYMEeHTOM, chnif NnepeKkoHaTUCh, L0 TOpLEBY
ronoBKy HaAilHO 3adikcoBaHO Ha NepexiaHUKY
TopLeBMuX ronoBok. HenosHa dikcauis Topuesoi
TONOBKW MOXE CMPUYMHUTY TPaBMU.

YBATIA: 3aBxay BUKOPUCTOBYITE TOPLIEBI

TrONOBKY, LLO BiANOBiAal0Tb PO3Mipy 60nTiB / ranok.
BukopvCTaHHs TOpLEBOI rONOBKM HENPABUIIbLHOTO
po3mipy npu3Bene [0 HepiBHOMIPHOrO MOMEHTY 3aTs-
ryBaHHs Ta / abo [0 NoLuKoAXeHHs 6onTa / ranku.

LLlo6 ycTaHOBMTM TOpLIEBY rOMNOBKY, HAAATHITB i Ha
nepexigHuk TopueBmx ronoBok Ao dikcadii. Lo 3HaTH
TOpLEBY roNoBKY, NPOCTO NOTAMHITH ii.

» Puc.9: 1. Topuesa ronoska 2. [epexiaHuk TOPLEBIX ronoBok

POBOTA

A OBEPEXHO: MiyHO TpUMaNTe IHCTPYMEHT,
0COBNMMBO B MOMEHT [OCArHEHHS1 60NTOM / raitkoro
NOMNoXeHHs NOBHOro 3aTAryBaHHA. TopLeBsa ronoska
npuNUHUTL 0bepTaTuncs, i peakuis ABUryHa HeranHo
CMPUYMHUTL PUBOK iHCTPYMEHTA Y 3BOPOTHOMY HaMpsiMKYy.

YBATA: TpumaiTe iHCTPyMEHT Tak, Wwob BiH 6yB
cnpsiMmoBaHUi Ha 6onT / ravky.

MiyHO TpUMaloymn iHCTPYMEHT, HaTAMHITL TOPLIEBY rOMIOBKY
Ha 6onT / rainky. YBIMKHITb iHCTPYMEHT i BUKOHaliTe 3aTs-
ryBaHHsi. Konu 6onT / raiika focsirHe nonoXeHHsi NOBHOMo
3aTAryBaHHs, iHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3YMUHUTLCS.

» Puc.10

IHCTPYMEHT MOXHa Takox BUKOPUCTOBYBaTH 6e3 TopLieBoi
ronosky. OTBIp NepexifHvKa Aae 3mory 3atsrysati 6ontn /
raiiku M8 (5/16"). (BiH 3amiHsie TopLeBY ronoBky 13 Mm)

» Puc.11
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BukopucTaHHSA iHCTPYMeHTa K

py4Horo

IHCTPYMEHT MOXXHa BMKOPUCTOBYBATU K KIHOM i3 Xpa-
NOBMM MeXaHi3MOM, NMOBEPTa4M NOro B HAMNPSIMKY,
BKa3aHOMY Ha PUCYHKY CTpinkamu. 3okpema nig 4yac
BiAKPYy4yBaHHS Tyrux 60onTiB / ranok pekomeHgo0BaHo
cnepLly nocnabuTu ix Bpy4Hy, a BXe NoTiM BMUKaTH
IHCTPYMEHT.

» Puc.12

YBATA: HagMipHuWii MOMEHT 3aTaryBaHHsa MOXe
Npu3BECTU [0 NOLLIKOLXKEHHS GonTa / raiku, TopueBoi
rONIOBKM Y iIHCTPYMEHTA.

TEXHIMHE

OBCJTYTOBYBAHHHA

A OBEPEXHO: MNepepn 3AiMCHEHHAM NepeBipkn
abo o6cnyroByBaHHSA 3aBXAuW nepeBipsanTe, Woo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKkyMyns-
Topom Gyna 3HsTa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CnUpT Ta NoAi6Hi peyvo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, Aedopmauii a6o NoABU TPILLUUH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynioBaHHsi NOBUHHI BUKOHYBATUCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBoACHKMMU cepBicHUMYM LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTuH BUPOBHMLITBA KOMMaHi|
Makita.

AOAOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTKoBe Ta AONOMIXHE
obnagHaHHA peKkoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOM Makita, 3a3HauyeHUM y UK
iHCTpYKUIi 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SAKOTO iHLLIOro J04aTKOBOro Ta JONOMKHOro obnan-
HaHHS MOXe CTaHOBUTW Hebe3neky TpaBMyBaHHSI.
BuikopucToByiiTe gogatkoBe Ta onoMixHe obnaa-
HaHHS NnLLe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTI oTpuMaTu gonomory B 6inbLu

AeTanbHOMY O3HAaWOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTain-

Tecb 40 MiCLeBOro cepBicHOro LieHTpy Makita.

. TopueBa ronoska

. [MNepexiaHuK TopLEeBUX ronoBOK

. OpwuriHanbHUiA akyMynaTop Ta 3apsiaHUin NpUCTpin
Makita

MPUMITKA: [lesiki eneMeHTM CnrcKy MOXYTb BXO-
ANTU 10 KOMNNEKTY IHCTPYMEeHTa K CTaHAapTHe
npunaaasn. BoHn MoXyTb BiAPI3HATACA 3aNexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgensb: DWR180
[lonycTumble pasmepsl kpenexa | CTaHaapTHbIV GonT M5 —M12

(C MOBTOPHbIM 3aTArMBaHUEM BPYYHYI0) BoICOKONPOUHBI BOnT M5 — M10
KBappaTHbI XBOCTOBUK 6,35 MM, 9,5 MM
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku 0-800 muH™"
MakcumanbHbIi MOMEHT 3aTSKKN 47,5 Hem
O6uwasn gnuHa 369 mm

HomuHanbHoe Hanpsp>keHne

18 B nocT. Toka

Macca HeTTO

1,2-1,6«kr

. Bnarogaps Hallen NoCTOsIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 34echb
TEeXHUYECKMe XxapakTepUCTMKN MOTYT ObiTb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.

. TexHUYecKkMe XxapakTepPUCTUKN N akKyMyNATOPHbIA GOK MOryT OTNNYaTbCsA B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHb.

. Macca mMoxeT oTnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMTENbHOro o6opyaosaHusi. Obpatute BHUMaHue, 4To
6ok akkyMmynsTopa Takke cymtaeTcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KOMOMHa-
LMK ¢ HaMbonbLWMM N HAUMEHbLLIMM BECOM B COOTBETCTBMU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

MNopxoasawmin Grnok akKkymynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Brok akkymynsitopa

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

BapsigHoe ycTponcTeo

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

JNeHHble BbIlle, MoryT ObITb HEOOCTYMNHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1st HEKOTOpble BIoKK akKyMynsSTOPOB ¥ 3apsiiHbIE YCTPOWCTBA, Nepeymnc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe TONbLKO NepeuncrieHHble Bbilue 6510KM akKyMynATOPOB U 3apsiaHble
ycTpoucTea. Vcnonb3osaHue apyrix 6r10KOB akkyMynsiTOPOB M 3apsifHbIX YCTPOWCTB MOXKET NPUBECTYU K TPaBMe

HasHayeHue

WHCTPYMEHT NpeaHasHaveH Ans 3aTsixkv GonToB n
raek.

Lym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBneHunst
(A), n3mepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-2:
YpoBeHb 3BykoBOro Aasnenns (Lya): 74 b (A)
MorpewwHocTb (K): 3 Ab (A)

YpoBeHb LyMa Npu BbINOMIHEHNN PaboT MOXET NpeBbl-
watb 80 Ab (A).

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHeHUs LyMa N3MepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWI U MOXET ObiTb
MCMonb30BaHO ANS CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst LyMa MOXHO TakXe UCMonb30oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34ENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3ynTe cpeacTBa
3aWmThI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMs (paKTM4EeCKOro UCMOSb30BaHMUS 3MEKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXeT OTNMYaThbCs OT 3asiBNIeHHOro
3Ha4YeHUsi B 3aBUCMMOCTHM OT cnoco6a npumeHe-
HUA MHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT TUna o6pa-
6aTbiBaemou getanu.

A OCTOPOXXHO: O6sizatentHo onpegenuTe
Mepbl 6e30MacHOCTM ANs 3aWmThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero UMkna, Takmx Kak BbIKIIo-
YeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHUE).

Bubpauus

CyMmapHoe 3HauyeHue Bubpauum (Cymma BEKTOPOB
no Tpem ocsiM), ornpeferieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-2:

Pabounin pexum: 3aTsxka

PacnpoctpaHeHue Bubpauum (a,): 2,5 wm/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?
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NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaLmm N3MepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaH4apTHOW METOAMKOMN UCMbITaHUIA Y MOXET

ObITb UCMOMNBL30BaHO ANsi CPABHEHWUSI MIHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe obLee 3HaYeHne

pacnpocTpaHeHUst BUGpaLMmM MOXHO Takke UCMOrb-
30BaTb AN NpeaBapUTeNbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue Bu6pauum Bo
BpeMsi paKTMUEeCKOro UCMonb30BaHUA 3NIEKTPOUHCTPY-
MEeHTa MOXET OTINYaTbLCS OT 3asiBNEHHOro 3HaYeHUs B
3aBUCMMOCTH OT cnocoba NpUMeHeHNsi UHCTPYMeHTa n
B 0COGEHHOCTH OT TUNa o6pabaTbiBaemoii feTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatensho onpepaenuTe Mepbl
6€30MacHOCTY ANA 3alUUThI ONEPaTopa, OCHOBaHHbIE Ha
OLieHKe BO3AMCTBYUSA B pearnbHbLIX YCTIOBUAX UCMONb30BaHMS
(c yueToM Bcex aTanoB paboyero UMKNa, Takux Kak BbIKIHoue-
HUe MHCTPYMeHTa, paBoTa 6e3 Harpy3Kku 1 BKIKOYEHME).

Hdeknapauusa o coorBetcTtBun EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[eknapauus o cootBeTcTBUM EC BKNtoveHa B pyKOBOA-
cTBO no akcnnyatauum (MpunoxeHne A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6wme pekomeHaALMUMU MO

TexHukKe 6e3onacHoOCTH Ans
ANIEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPO)HO: OznakomuTecs co Bcemn npea-
CTaBreHHbIMU MHCTPYKLMSAMU MO TEXHUKe Ge3onacHo-
CTH, YKa3aHMAMM, UNNOCTPALUAMMU U TEXHUHECKUMU
XapaKTepucTUKaMu, npunaraeMbIM1 K JaHHOMY anek-
TPOUHCTPYMeHTY. HecobrioaeHue kakux-nmbo UHCTpyk-
LIUIA, yKa3aHHbIX HIKE, MOXET NPUBECTU K MOPaXEeHUo
3rneKTPUYECKNM TOKOM, NoXapy U/unu Cepbe3HoNn TpaBMe.

CoxpaHuTte GpoLUIOpY C UHCTPYK-
LUMAMU N peKoMeHZauusiMu ans

AanbHeuwero ncnosfib3oBaHuUA.
TepMuH "3NeKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsx
OTHOCUTCS KO BCEMY WHCTPYMEHTY, paboTatoLLemy oT ceTu
(c npoBogoMm) unu Ha akkymynaTopax (6e3 nposoga).

TexHukKa 6e3onacHoOCTU nNpu paborte

C aKKyMynATOPHbIM TOpLieBbIM
ramkoBepToM

1. Ecnu npm BbinonHeHWn paboT cyliecTByeT puck
KOHTaKTa MHCTPYMEHTa CO CKPbITON 3NeKTPo-
NPOBOAKOM, AePXKNTE ANEKTPOUHCTPYMEHT 3a
cneunanbHo nNpeAHa3HaYeHHbIe M30NTMPOBaHHbIE
noBepxHOCTH. KOHTaKT ¢ NPOBOAOM NOZ HanpsiKeHnem
NpUBEAET K TOMY, YTO MeTannnyeckme fetan MHCTpy-
MeHTa Takxke GyayT nof HanpshkeHneM, YTo NpUBeaET K
MOPaXeHuIo onepaTopa MeKTPUYECKUM TOKOM.

2. Kpenko pepXuTe MHCTPYMEHT.

3. MNpu BbinonHeHuu paboT Bceraa 3aHMManTe
YCTOMYUBOE MOSOXEHUE.

Mpu ncnonb3oBaHUM MHCTPYMEHTA Ha BbICOTE
y6eauTech B OTCYTCTBUM Nofeit BHU3Y.

4.  06s3aTenbHO UCMONb3YNTe CPEACTBA 3aAWUThI CNyXa.

5. MNepep akcnnyaTauuen TujaTenbHO oCMOTpPUTE
yAapHYy1o ronoBKy U ybeautecb B OTCYyTCTBUU
TpeLmH UNmn NoBPeXAEHUN.

6. Pyku BOmXHbl HAXOAUTLCS Ha PacCTOSIHUM OT
BpaLjaloLWmxcs geTanen.

7. He kacanTecb ronoBKu C TPeLLOTKOW, yaapHoOu
ronoBku, 6onTa, raukyu Unu 3aroToBKK cpasy
rnocrie OKOH4YaHWUA AnNUTeNnbHOW pa6oTbl. OHK
MOTYT GbITb O4EHb FOPSYMMU 1 BbI3BaTb OXOT.

COXPAHWUTE OAHHbIE UHCTPYKLIUW.

A OCTOPOXXHO: HE [ONYCKAVTE, 4to6b1 yA06-
CTBO WUNM ONbIT 9KCNIyaTaLmun JaHHOTO YCTPOICTBA
(nony4eHHbI OT MHOFOKPATHOrO MCMONb30BaHMA) AOMU-
HUpOBanu Haj CTPOrUM COGMIOAEHNEM NPaBUI TEXHUKM
6e3onacHocTH Npu 06palLeHnm ¢ ITUM YCTPOWNCTBOM.
HEMPABWUIbHOE UCMOJIb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa UnNu HecobGnoaeHNe NpaBun TEXHUKK 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM pyKOBOACTBE,
MOXET NMPUBECTU K TSXKENon TpaBme.

BaxHble npaBusia TeXHUKu

6e3onacHocTu ansa paboTkl ¢
aKKyMYTSITOPHbIM GrIOKOM

1. Mepea ucnonb3oBaHNeM aKKyMynsiTOPHOro
6roka npounTanTe BCe MHCTPYKLUMW U Npeaynpe-
Xparowme Hagnucu Ha (1) 3apssAHOM yCTpoWCTBe,
(2) akkymynaTopHOM Groke u (3) UHCTPyMeHTe,
paboTatolemM oT akKKyMynsTopHoro 6noka.

2. He pa36upaiTte 610k akkymynsTopa u He
MEHSITe ero KOHCTPYKLMI0. 3TO MOXET NpuBe-
CTV K NOXapy, neperpesy U B3pbIBy.

3. Ecnu Bpems paboTbl akkyMynsiTopHOro Grioka 3Hauu-
TenbHO COKPaTUNOCh, HeMeANEHHO NpekpaTUTe padoTy.
B npoTMBHOM cnyyae, MOXeT BO3HUKHYTb Neperpes
6noka, 4To NPUBEAET K OXOram 1 Aaxe K B3pbiBy.

4. B cny4ae nonagaHus 3nekTponuTa B rnasa
NPOMOMTE UX OGUNbHLIM KONIMY4ECTBOM YUCTOMN
BOAbl M HEMeANIeHHo obpaTuTech K Bpauy. 3To
MOXeT MPMBECTU K NOoTepe 3peHUs.

5. He 3aMblkaiTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOroO
6noka mexnay cobou:

(1) He npukacanTechb K KOHTaKTaM Kaku-
MU-NN60 TOKONPOBOAALWMMU NpeaMeTaMu.
He xpaHuTe akKyMynsaTOpHbIN 6NOK B KOHTe-
Hepe BMecTe C APYrMMU MeTanM4yeckumm
npeAaMeTamu, TakUMK Kak rBo3au, MOHETbI U T. M.
He ponyckainTe nonagaHusa Ha akKymyns-
TOPHbIV GNOK BOAbI UMW AOXASA.

3aMbliKkaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOPHOro

6noka mexay coboi MOXeT NPUBECTU K BO3-

HWKHOBEHMUIO 6onbLIOro ToKa, neperpesy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 Aaxe noromke 6noka.
6. He xpaHuTe u He UCNONb3yiTe UHCTPYMEHT

W aKKyMynATOpPHbIN Grok B MecTax, rae Tem-

nepaTtypa MOXeT [OCTUraTb UMK NpeBbIWaTh

50 °C (122 °F).
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7. He 6pocaiiTe akKyMynATOPHbIN GMNOK B OroHb, CoBeThbl N0 obecnevyeHno MakCuManb-
AaXe eCriM OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-

HOCTbIO BbIlEN U3 CTPOSi. AKKYMYMSATOPHbIN HOro Cpoka CJ'IY)KabI aKKyMynsaTopa
610K MOXeET B30pBaTLCS NOA AENCTBMEM OTHSI. 1. 3apsxkaitTe 6nok akKyMynsiTopoB nepes ero nosiHou

8.  3anpeweHo B6MBaTb reo3am B 6nok akkymynstopa, pa3psakon. Obs3aTensHO npekpaTtuTe padoty ¢
pesatb, nomatb, 6pocaTb, POHATL GMOK akKymyns- MHCTPYMEHTOM U 3apAAnTe GNOoK aKKyMynsiTopoB, ecriu
TOpa UNN yaapsATh ero TBepAbIM NpeaMeToM. 310 Bbl 3aMETUNMN CHUXXEHWE MOLYHOCTU MHCTPYMEHTa.
MOXET NPUBECTU K NOXKapy, NEperpesy NN B3pbIsy. 2. Hukorpa He nop3apsikanTe NOSTHOCTLIO 3aps-

9. He ucnonb3yiTe NoBpeXAEHHbLIN aKKyMynsi- XeHHbIN 6nok akkymynsaTopoB. Nepe3apsaaka
TOPHbIN GrOK. COKpalaeT CPpoK CNnyX0bl akkymynaTopa.

10. Bxopsiwue B KOMNMAEKT NUTUIA-UOHHbIE aKKYMYNATOPbI 3. 3apsxkainTe GNok akkyMynsTopoB Npu KOMHaTHOMN TeM-
[OMKHbI IKCMYaTUPOBaTLCA B COOTBETCTBUM C Tpe- nepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F). Mepen 3apsakoi
60BaHMAMM 3aKOHOAATENLCTBA 06 ONacHbIX TOBapax. ropsiyero 611oka akkyMynsTopoB AanTe eMy OCThbIThb.
Mpu KOMMepYeCKO/ TPaHCTIOPTUPOBKE, HAMPUMED, TPETbEN 4. Ecnu 6nok akkymynsTopa He ucnonb3yeTcsi, U3Bne-

CTOPOHOI UM 3KCNEAUTOPOM, HEOBXOAMMO HaHECTY Ha

KUTe ero U3 MHCTPyMeHTa UNu 3apsAHOro YCTpoicTBa.

yNaKoBKy crieLuanbHble NpeAynpexaeHnst  MapkupoBky. 5
B npouecce noarotoBkM ycTponcTBa K oTnpaske 06s-
3aTenbHO NPOKOHCYNLTUPYNTECH CO CNeuuanucTom
no onacHbIM MaTepuanam. Takke cobntoaalite MecT-
Hble TpeboBaHNs 1 HOpMbI. OHU MOTYT BbITb CTPOXKE.
3akponTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTbIE KOHTaKTbI
1 ynakymTe akkymynstop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoBke.

11.  [ns yTunusaumm 6noka akkyMynsatopa u3BnekuTe ero
M3 UHCTPYMEHTa 1 yTUNM3upyiiTe 6e3onacHbLIM cno-
co6oM. BbinonHsiite Tpe6oBaHNUSA MECTHOIO 3aKOHO-
fAaTenbCTBa No YyTMNKU3aLMN akKKyMynATOPHOro 6noka.

12. Ucnonb3yinTe aKkKyMynAaTOpbl TOMLKO C NpPO-
Aykuuen, ykazaHHomn Makita. YctaHoBka akky-
MYIATOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYHO
TpeboBaHMSM, MOXET MPUBECTU K MOXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UNW yTeYKe AMeKTponuTa.

13. Ecnu MHCTpyMeHTOM He GyayT nonb3oBaTbCA
B Te4yeHue ANUTeNnbLHOro nepuoaa BpeMeHu,
WU3BMNEKUTe aKKyMynsiTop U3 MHCTPYMEeHTa.

14. Bo BpeMsi U nocre Ucnorb3oBaHus 6ok
aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOM OXKOFOB UMM HU3KOTEMIe-
paTypHbIX 0XOroB. ByabTe 0cTOPOXHbLI NpKU
obpalleHun ¢ ropA4YnM GIIOKOM akKyMyrnsiTopa.

15. He npukacanTecb kK KOHTaKTaM MHCTPYMEHTa cpasy
nocrne UCNonb30BaHMs, MOCKOINbKY OHU MOTYT ObITb
AOCTaTOYHO rOPAYUMHU, YTOObI BbI3BaTh OXOIU.

16. He ponyckaiiTe, 4To6bI 0GNOMKM, NbINb UMK
3eMnA NpUNMNany K KOHTaKkTam, OTBEPCTUAM U
nasam Ha 6rnoke akkyMynsTopa. 3To MOXeT npu-
BECTM K CHUXKEHMIO 3KCMNyaTaLMOHHbIX NapamMeTpos,
NOMNOMKE MHCTPYMEHTA M Brioka akkymynstopa.

17. Ecnv MHCTPYMEHT He paccyMTaH Ha ucnonb3oBa-
HUe B6NU3MN BbICOKOBONLTHLIX NIMHUIA 3NEKTPO-
nepepay, He Cnonb3ynTe GMOK akKymynsaTopa
BONW3K BbICOKOBOJBTHLIX NIUHWUIA aneKTpone-
pepay. 3To MOXET NPUBECTU K HEMCNPaBHOCTH,
NONOMKe MHCTPYMEHTa M Brioka akkymynstopa.

18. XpaHuTe akKKymMynsaTop B HeAOCTYNMHOM Ans
neTeun mecTe.

COXPAHUTE JAHHbBIE UHCTPYKLIUW.

ABHUMAHUE: Wcnonb3yitTe TONLKO (hUpMeHHbIe
aKkymynsaTopHble 6atapeu Makita. /icnonb3oBaHue akkymy-
NATOPHbIX GaTapeit, He npouaseaeHHbIx Makita, unm 6atapeit,
KoTopble BbINW NOABEPrHYTHI MOAMMDUKALIMAM, MOXET NPUBECTU
K B3pbIBY aKKyMynsTopa, noxapy, TpaBMam 1 NoBpeXaeHuto
YMyLLecTBa. JTO TakkKe aBTOMATUYECKM aHHYNUPYET rapaHTuio
Makita Ha HCTpyMeHT 1 3apsigHoe ycTpoiicTBo Makita.

3apsaauTe MOHHO-NUTUEBbI aKKyMYNATOPHbINA GMOK,
ecnu Bbl He GyfeTe Nonb30BaTbCA UHCTPYMEHTOM
AnuTenbHoe Bpems (Gonee wecTu mecsLeB).

WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepepn perynupoBkoi unu
npoBepKow hyHKLIMIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIK/TIOYEH U €ro akKkyMyns-
TOPHbIW BGNOK CHAT.

YcTtaHOBKa UInu CHATUe Brioka

aKKyMYNSTOPOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo BLikntouaiite
VHCTPYMEHT nepes yCTaHOBKOW U U3BNeYeHnem
aKKyMynATOpHOro 6roka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEeYeHUn
aKKyMynsaToOpHOro 6rioka Kpenko yaepxvsanTe
VHCTPYMEHT M aKKyMYNATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobnioaatk 370 TpeboBaHNe, OHU MOTYT BbICKOMb-
3HYTb U3 PYK, Y4TO NPUBEAET K NOBPEXAEHMIO UHCTPY-
MeHTa, aKKyMynaTopHOro 6roka v TpaBMUpOBaHIO
oneparopa.

» Puc.1: 1. KpacHbin nHgukatop 2. KHonka 3. briok
akkymynsitopa

[Nsa CHATUS aKKyMynsITOPHOTO Groka HaXXMUTE KHOMKY
Ha NLEBOI CTOPOHE 1 U3BMEKUTE BroK.

[Ons yctaHOBKM Brioka akkymynsitopa COBMECTUTE
BbICTYN Broka akkymynsitopa ¢ na3om B Kopryce u
3aABUWHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnuaaiTe 6rnok 4o
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3aduKCMPOBAanNCcs Ha MecTe C
HebonbLMM Lenykom. Ecnv Bbl MoXeTe BUaeTb kpac-
HbIi MIHAMKATOP Ha BEPXHEW YacTu knasumLum, 6ok
aKKyMynsiTopa He NONHOCTbIO 3aPMKCUPOBaH Ha MecTe.

A BHUMAHMUE: O6s13atentHo ycTaHaBnueamnTte
6nok akKkymynsTopa A0 KOHLa, YTO6bl KpacHbIN
vHAukaTop He 6bIn BUAEH. B npoTtueBHoM cnyyae
6ok akkyMynsTopa MOXET BbINAacTb U3 UHCTPYMEHTa
M HaHECTW TpaBMy BaM UM OPYrUM MIOAAM.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe YpesmepHbIX
YCUINUIA NPU YCTaHOBKE aKKyMynATOPHOro 6noka.
Ecnu 6rnok He aBuraeTcs CBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
NEeH HenpaBwWIIbHO.
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Cucrtema 3awmuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKyMmynsTopa

Ha nHcTpyMeHTe npegycMoTpeHa cucTeMa 3aLumnThbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsaTopa. OHa aBTomaTnyecku
OTKMIOYaET MUTaHWe AJ1s NPOANEHNst CPoKa CIyXObl
MHCTPYMEHTa 1 akkymynsitopa. MIHCTpyMeHT aBToma-
TUYECKMN OTKIMIOYMTCA B yKa3aHHbIX Aanee cnyyasx,
BMSIIOLLMX HA paboTy camoro MHCTPyMeHTa nnim
akkymynsitopa.

3awmra oT neperpysku

Ota 3awuTa cpabaTbiBaeT B Cry4ae CrMLLIKOM BbICOKOrO
noTPebrneHns Toka UHCTPYMEHTOM B TEKYLLEM PEXUME
akcnnyaTauuu. B 3ToM crnyyae BbIKMOYMTE MHCTPYMEHT
1 npekpaTtuTe paboTy, U3-3a KOTOPOW NpoM3oLLna nepe-
rpysKka MHCTpyMeHTa. 3aTem BKIMOYUTE UHCTPYMEHT ANs
nepesarycka.

3awmTa oT neperpesa

Mpu neperpesBe MHCTPYMEHT aBTOMATUYECKN OCTaHaB-
nMBaeTCs, a namna Ha4ynHaet muratb. B aTom crnyvae
[anTe MHCTPYMEHTY U akKyMynsToOpy OCTbITb Nepea
NOBTOPHbLIM BKIMOYEHNEM.

3awmTa oT nepepa3panku

Ota 3awmra cpabarbiBaer, Koraa ypoBeHb 3apsiaa akky-
MynsiTopa CTaHOBUTCA HU3KUM. B aToin cuTyauum usene-
KUTE aKKyMyNsiTOp U3 MHCTPYMEHTa 1 3apsiguTe ero.

UHaukauma octaBLierocs 3apaga

aKKyMmynsiTopa

Tonbko 0ns 6510k08 aKKyMysisimopa ¢
uHdukamopom

» Puc.2: 1. VHavkatopsl 2. KHonka npoBepku
HaxmuTte KHOMKy NpoBEPKW Ha akKyMynsiTOpHOM Grioke
Ansi NpoBepku 3apsiaa. iHavkaTopbl 3aropstes Ha
HECKOJIbKO CeKyH/.

WUnaukaTopsi YpoBeHb

I |:| ﬂ 3apsaga
Foput Bbikn. Mwuraer

I I I I ot 75 go

100%

ot 50 g0 75%

i1il
100

oT 25 go 50%

ot 0 8o 25%

000

Bapsaaute
aKKymy-
NSATOPHY0
6atapeto.

pot

BoamoxHo,
aKKyMynsiTop-
Has GaTtapes
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NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauuu 1 Temnepartypbl OKpy>KatoLLero Bosayxa
VHAMKALUMUA MOXET HE3HAUYUTENBHO OTNNYATLCS OT
aKTUYECKOro 3HaYEeHNS.

NPUMEYAHMUE: MNepBas (nanbHssA nesast) HAW-
KaTopHas namna 6yaeT muraTb BO BpeMs paboTbl
3aLLUWTHOW CUCTEMbI aKKyMynsTopa.

HencTBune BbIKNIOYaTens

ABHUMAHUE: Mepen ycTaHoBKOM 6r10Ka aKKy-
MynsiTopa B MHCTPYMeHT obsi3aTenbHo y6eam-
TecCb, YTO €ro pblyar nepeksntoyarensi HopManbHO
pa6oTaeT 1 Bo3BpaLaeTcs B nonoxeHue «OFF»
(BbIKI1.) npu oTtnyckaHum.

NS BKMIOYEHNS MHCTPYMEHTa AOCTaTOYHO NPOCTO
HaxaTb Ha pblyar nepeknioyatens. [ins ysennyeHns
yncna 060pOTOB HAXMUTE Ha pblyar nepeknoyaTens
cunbHel. [ins BbIKIOYEHUS UHCTPYMEHTA OTNyCTUTE
pblyar nepeknoyarensi.

» Puc.3: 1. Pbiyar nepeknioyatensi

NMPUMEYAHMUE: NHCTpyMeHT aBTOMaTU4YeCckun octa-
HOBWTCS, €CNN yAepXu1BaTb TPUITEPHbIVA Nepekroya-
Terb HaxkaTbiM NPUBNMU3NTENBHO 1 MUHYTY.

[ins npeaoTBpaLleHns Cry4anHoro HaxaTtus pblyar
nepeknoyaTens o6opyaoBaH CTOMOPHbLIM PblYaroMm.
Korga cTonopHbI pblivar HAXoAMTCS B MOMOXEHUW Gno-
KMpoBKM L, pblyar nepekniovatens He AeicTByeT.
Korma cTonopHbI pbivar HAXOAMTCS B MOMOXEHUN pas-
6rokvpoBky O) ', pblyar nepekniovaTenst 4ENCTBYET.
» Puc.4: 1. CtonopHslii pbiyar 2. MNonoxeHve 6rnoku-
poBku 3. MNonoxeHve pazbnokMpoBKn

ABHUMAHME: Ecnn VHCTPYMEHT He UCNONb3y-
eTcsl, 06s3aTeNnbHO ycTaHaBNUBaWTe CTOMOPHbINA
pblyar B nofioxeHue 6110kMpoBkm (.

BknroueHue nepegHen namnbl

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HENOCPeACTBEHHO

Ha cBeT Ui UCTOYHUK CcBeTa.

HaxmuTe Ha pblyar nepeknoyaTens Ans BKIYEHUs
namnel. llamna 6yaeT cBETUTLCS A0 Tex Nop, noka
pblyar nepeknoyaTens HaxoaMTCsl B HaXKaToM Mornoxe-
HuW. Jlamna noracHeT aBToMaTnyecku NnpubnuanTensHo
yepe3s 10 cekyHZ nocne Toro, Kak pblyar nepeknioya-
Tens Gyaer oTnyLleH.

» Puc.5: 1. Pbiyar nepekniodatens 2. MNoaceetka

TNMPUMEYAHME: MNpy neperpese UHCTpYyMeEHTa
HayvHaeT muratb namna. MNpexae Yem BO306HOBUTL
paboTy, y6eamTech, YTO MHCTPYMEHT MOMHOCTbIO
OCTbIf.

TNMPUMEYAHMUE: [ins ynaneHus nbinm ¢ fMH3bI
namnbl UCMOMb3yWTe CyXyto TkaHb. He gonyckainte
BO3HVKHOBEHMS LlapanuH Ha NIMH3e Namnbl, Tak Kak
3TO NPUBEAET K CHMXXEHMNIO OCBELLEHHOCTH.
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[eicTBre peBepCUBHOTO NepeknioYaTens

: Mepen paboTou Bcerga npose-
ABHUMAHUE: n GoToit
pAnTe HanpaBneHve BpaLweHus.

ABHUMAHWE: MUcnonb3ynte peBepCUBHbIN
nepeknyaTenb TONbLKO NOCe NOMHOM ocTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. VIaMeHeHne HanpasneHus
BPALLEHMs! O MOSTHOM OCTaHOBKM MHCTPYMEHTa
MOXET NPUBECTU K €r0 MOBPEXAEHMIO.

OTOT MHCTPYMEHT OCHALLLEH PeBEPCUBHbBIM NepPeKio-
YaTtenem Ans UAMEHeHWUs HanpaeneHns BpaLleHus.
CABvHbTE peBepCUBHbIN NepekniodaTens B CTOPOHY A
AN BPaLLEHWUs No 4acoBOW CTPEnkKe unv B CTOPOHy B
NS BpalLeHWsi NPOTMB YacoBO CTPENKU.

Y6enuTtecb B TOM, YTO PeBEPCHBHbIV NepeknoYaTenb
MOBEPHYT MOMHOCTBIO, A0 LenyKa.

» Puc.6: 1. PeBepcuBHbI Nepekniodartens

CBOPKA

MABHUMAHME: Mepen npoeeaeHneM Kakux-
nn60 paboT C MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNbHO
y6eauTech, YUTO MHCTPYMEHT OTKIIO4YEH, a 6rokK
aKKyMyIsiTopa CHSAT.

YcTaHoBKa unu cHATUe

nepexoaHMKa TopueBbIX royfioBOK

[ns ycTaHOBKM NepexofHuKa TOpLEBbIX FOfI0BOK BCTaBLTE
€ero B OTBEPCTUE ANs NepexoaHuKa Ao uKcaLmum.
» Puc.7: 1. [lepexofHnk TOpLEBbLIX FONIOBOK

2. OTBepcTME NS NepexoaHuka

[Insi CHATUA NepexofHVKa TOPLIEBbIX rONOBOK BCTaBLTE
CcTepXKeHb, HanpuMep OTBEPTKY, C 0GPaTHOIN CTOPOHbI
nepexoaHMKa 1 NIeroHbLKO MocTy4unTe.

» Puc.8: 1. MepexogHuk TopLeBbIx ronosok 2. OTBepTka

TNMPUMEYAHMUE: B npouecce CHATUA Npuaepxu-
BaiiTe NEePEXOAHNK TOPLIEBbIX FONOBOK, YTOBbI OH He
BbINan 13 MHCTPYMeHTa.

YcTtaHOBKa Unm cHATUE TOleeBOVI OBKHU

ABHUMAHUE: Mepen Hauanom pabotsl y6eanTech
B TOM, 4YTO TOpLIeBas rofloBKa HaAeXHo 3ahuKCMpoBaHa
B NepexofHu1Ke TopLeBbIX roNIoBoK. HenonHas dukcauns
TOPLIEBOW rONOBKW MOXET CTaTb MPUYUHON TPaBMbI.

TTPUMEYAHME: Bcerpa vcnonbayitte TOPLEBYHO
TOMOBKY, COOTBETCTBYIOLLYIO paamepy 6onTa / raiku.
Vicnonb3osaHie TOPLEBOI rofoBKM HENPaBUILHOTO pas-
Mepa npuBeaeT K HepaBHOMEPHOMY KPYTALLEMY MOMEHTY
3aTSHKKW M [ Unv NOBPEXAEHMI0 GOMTa Ui raiku.

[nsi ycTaHOBKW TOPLIEBOW rONoBKY HaJeHbTE ee Ha

nepexoaHNK TOpLEBbIX FONIOBOK A0 dukcauun. Ans

CHSITWS TOPLLEBOW FONOBKM NPOCTO MOTSHUTE 3a Hee.

» Puc.9: 1. Topuesas ronoska 2. lNepexogHuk TopLe-
BbIX FOMOBOK

SKCIMNYATAUUA

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBaiTe UHCTPY-
MEHT, 0COGEHHO B MOMEHT AOCTUXeHus Gon-

TOM UIN rakom NOJOXeHUs1 MONMHOWM 3aTAXKKM.
TopueBas rofnoeka nepectaHeT BpallaTbCsl, U peak-
uMsl ABUraTensi HeMeAneHHO BbI30BET PbIBOK MHCTPY-
MeHTa B 06paTHY0 CTOPOHY.

TNMPUMEYAHMUE: Oepxute UHCTPYMEHT TakK,
YTOObI OH 6bIN HanpaBneH NPsiMoO Ha 6onT / ranky.

Kpenko yaepxuBasi UHCTPYMEHT, HaleHbTE TOPLEBYHO
ronoBky Ha 6onT / raiky. BknounTe MHCTPYMEHT 1
BbINonHuTe 3aTskky. Korga 6onT / raka gocTurHeT
NONOXEHWS MOMHON 3aTSXKKW, MHCTPYMEHT aBToMaTnye-
CKV OCTaHOBWTCSI.

» Puc.10

MHCTpYMEHT MOXHO Takxe ucrnonb3oBaTtk 6e3 TopLeBon
ronosku. OTBEpCTUE NepexoHMKa NO3BOSAET 3aTAru-
BaTb 6onTbl / ravikn M8 (5/16 groima). (Takum obpasom,
OHO 3aMeHsIET TOpLEBYHO roNoBky 13 MM)

» Puc.11

Mcnonb3oBaHue B KayecTBe

PY4YHOro MHCTpPyMeHTa

MHCTpYyMEHT MOXHO MCMONb30BaTh B KA4eCTBe Tpe-
LLIOTOYHOrO KIKo4a, MoBOpaynBasi ero B HarnpaseHuu,
yKa3aHHOM Ha pUCyHke cTpenkamu. B yacTtHocTu,
npu OTBUHYMBAHWU Tyrnx 60NToB / raek pekoMeHay-
eTcst ocnabuTb UX BPYYHYHO, Mpexae Yem BKIYaTb
VNHCTPYMEHT.

» Puc.12

TMPUMEYAHUE: YpeamepHbiin KpyTALMA MOMEHT
3aTsHKKU MOXET NoBpeaAnTb 6oNT / raiky, TopLeByto
TOMNOBKY WIIN MHCTPYMEHT.

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHneM NpoBepKU
vnu paboT no Texo6CcnyXuBaHUIO BCeraa npose-
pSINTE, YTO MHCTPYMEHT BLIKIIOUYEH, a GNOK aKKy-
MYFSITOPOB CHST.

NMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcsa ncnonbL3oBartb
6eH3MH, paCTBOPUTENM, CNIMPT U Apyrue nNogo6-
Hble XNAKOCTU. ATO MOXeT NpMBECTM K o6ecuBe-
YnBaHUIO, AehOPMaLIMM U TPeLUMHaM.

[ns o6ecneyeHns BESOMNACHOCTN n
HAOE>XXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyxXuBaHue nnm perynmpoBky Heo6xoammo npo-
V3BOAMUTb B YNOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
WNW CepBUC-LEHTPAX NPeanpUATUS C UCNONb30BaHUEM
TOMNbKO CMEHHbIX YacTeln nponasoacTea Makita.
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AOMNOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTU

ABHUMAHUE: [laHHble NPUHAANEXHOCTU UNK
npucnoco6neHns peKOMeHAYTCS ANs UCMONb30-
BaHuA ¢ MHcTpymeHToM Makita, ykazaHHbIM B HacTo-
silleM pykoBoACTBe. Vcnonb3oBaHve Apyrx npuHag-
TIEXHOCTE N NPMCNocobneHnin MOXeT NPUBECTU K
nosy4YeHunio TpaBMbl. MicnonbayiTe NpUHaanexXHoOCTb Mnn
npucnocobrneHne TONbKO Mo yKasaHHOMY Ha3HaYeHUHo.

Ecnu Bam Heobxoanmo copencTame B NomnyveHun

[OMNOMHUTENBHOM MHOPMALIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-

CTSM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuC-LeHTpoM Makita.

. TopueBas ronoska

. MepexofHVK TOpLEBbIX FOMOBOK

. OpurvHanbHbIN akKyMynsaTop v 3apsaHoe YyCTpon-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnmucka
MOTYT BXOAWUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B KayecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobneHuii. OHK MoryT oTnu-
YaTbCsi B 3aBUCYMOCTU OT CTPaHbI.
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